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Bài phát biểu của Tổng thống Obama trước người dân Việt Nam 

Nhà trắng 
Văn phòng Thư ký Báo chí 

 
Dành cho đăng tải ngay 

Ngày 24 tháng 5 năm 2016 
Trung tâm Hội nghị Quốc gia 
Hà Nội, Việt Nam 
  

12:11 P.M. ICT 
  

TỔNG THỐNG OBAMA: Xin chào! (Vỗ tay). Xin chào Việt Nam! (Vỗ tay). Xin cảm ơn. Cảm 
ơn các bạn rất nhiều. Xin cảm ơn Chính phủ và nhân dân Việt Nam đã dành cho tôi sự 

chào đ n n n  nhiệt và   n  m n  hách tron  chuy n th m này. Và cảm ơn tất cả các 

bạn đã c  m t   đây n ày hôm nay. (Vỗ tay). Ch n  ta thấy  t i đây hôm nay  à n   i 
Việt t   h p m i miền của đất n  c v  đại này  tron  đ  c  rất nhiều bạn trẻ đại diện cho 

sự n n  độn   tài n n  và niềm hy v n  của Việt Nam.  

 
Tron  chuy n th m này  trái tim tôi thực sự x c độn  tr  c tấm   n  nhân hậu vốn nổi 

ti n  của n   i Việt Nam. Qua vô số nhữn  n   i đứn  x p hàn  trên các con phố  t ơi 

c  i và vẫy tay chào  tôi cảm nhận đ ợc tình hữu n hị  iữa hai dân tộc. Tối qua  tôi đã 
đ n th m phố cổ Hà Nội và th  n  thức một vài m n  n đ c s c của Việt Nam. Tôi đã  n 

B n Chả. (Vỗ tay). Uốn  một ch t bia Hà Nội. Nh n  tôi phải th  thực  à đ  n  phố thật 

đôn  đ c  cả đ i tôi ch a bao  i  thấy c  nhiều xe máy đ n vậy. (C  i). Vì vậy tôi ch a 
thử đi qua đ  n   nh n  c  thể sau này  hi c  dịp tôi quay tr   ại  các bạn c  thể chỉ cho 

tôi cách qua đ  n . 

  
Tôi  hôn  phải  à Tổn  thốn  Hoa Kỳ đầu tiên đ n Việt Nam tron  nhữn  n m  ần đây. 

Nh n  tôi  à Tổn  thốn  đầu tiên  cũn   iốn  nhiều bạn   đây  đã tr  n  thành sau cuộc 
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chi n  iữa hai n  c ch n  ta. Khi nhữn   ực   ợn  cuối cùn  của Hoa Kỳ r i  hỏi Việt 

Nam  tôi m i tr n 13 tuổi. Do vậy  ần đầu tiên tôi trực ti p bi t đ n Việt Nam và ti p x c 
v i n   i Việt Nam  à  hi tôi   n  ên   Hawaii  v i cộn  đ n  n   i Mỹ  ốc Việt đầy tự 

hào   đ . 

  
Đ n  th i  nhiều bạn   đất n  c này c n trẻ hơn tôi. Cũn   iốn  nh  hai cô con  ái của 

tôi  rất nhiều bạn sinh ra và   n  ên cả đ i chỉ bi t một điều – đ   à h a bình và mối quan 

hệ đã đ ợc bình th  n  h a  iữa Việt Nam và Hoa Kỳ. Do vậy   hi đ n đây  tôi đã ý thức 

về quá  hứ  ý thức về một  ịch sử đầy  h   h n của ch n  ta  nh n  cũn  h  n  t i 

t ơn   ai – sự thịnh v ợn   an ninh và nhân phẩm mà ch n  ta cùn  nhau th c đẩy. 

  
Tôi cũn  đ n đây v i tinh thần trân tr n  sâu s c nhữn  di sản  âu đ i của Việt Nam. Trải 

qua hàn  n àn n m  nhữn  n   i nôn  dân đã vun x i cho mảnh đất này – một  ịch sử 

đ ợc hiển hiện qua trốn  đ n  Đôn  Sơn. Ở  h c n o t của d n  sôn  H n   à Hà Nội đã 
c  trên một n àn n m  ịch sử. Th   i i đã bi t đ n và trân quý nhữn  tấm  ụa và nhữn  

bức tranh của Việt Nam  đ n  th i V n Mi u c n  à một minh chứn  cho tinh thần hi u 

h c của các bạn. Th  nh n   trải qua nhiều th   ỷ  vận mệnh của các bạn  ại th  n  
xuyên bị định đoạt b i nhữn  th   ực bên n oài. Mảnh đất thân th ơn  này  hôn  phải 

  c nào cũn   à của các bạn. Nh n   iốn  nh  cây tre  tinh thần bất  huất của n   i Việt 

Nam đã đ ợc đ c   t tron  án  thơ của Lý Th  n  Kiệt – “Sôn  n i n  c Nam vua Nam 
 . Rành rành định phận   sách tr i”.  

  

N ày hôm nay  ch n  ta cũn  nh  t i  iai đoạn  ịch sử dài hơn  iữa Việt Nam và Hoa Kỳ 

vốn vẫn th  n  bị  ãn  quên. Cách đây hơn 200 n m   hi Thomas Jefferson  n   i cha 

 ập quốc của ch n  tôi  tìm  i m  iốn    a cho tran  trại của mình  ôn  đã tìm đ n Việt 

Nam  mà theo ôn    iốn    a ấy “nổi ti n   à tr n   thơm n on và n n  suất cao nhất”. 
Chẳn  bao  âu sau  nhữn  tàu buôn Hoa Kỳ đã cập cản  của các bạn để tìm  i m cơ hội 

 iao th ơn .  

  
Tron  Chi n tranh Th   i i  ần thứ hai  n   i Mỹ đã đ n đây để  i p các bạn tron  cuộc 

đấu tranh chốn  n oại xâm. Khi nhữn  chi c máy bay Hoa Kỳ bị b n rơi  n   i Việt Nam 
đã cứu nhữn  viên phi côn    p nạn. Và vào n ày Việt Nam tuyên bố độc  ập  n   i dân 

đã đổ ra  h p nhữn  phố ph  n  Hà Nội và H  Chí Minh đã trích dẫn Tuyên n ôn độc  ập 
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của Hoa Kỳ. Ôn  đã n i: “Tất cả m i n   i sinh ra đều c  quyền bình đẳn . Tạo h a cho 

h  nhữn  quyền  hôn  ai c  thể xâm phạm đ ợc. Tron  nhữn  quyền ấy  c  quyền đ ợc 
sốn   quyền tự do và quyền m u cầu hạnh ph c”. 

  

Vào một th i điểm  hác  việc tuyên bố nhữn   ý t  n  chun  đ  và cuộc đấu tranh t ơn  
tự đánh đuổi thực dân của cả hai dân tộc  ẽ ra đã c  thể  i p ch n  ta s m xích  ại  ần 

nhau hơn. Tuy nhiên  sự đối đầu tron  Chi n tranh Lạnh và nỗi  o sợ về chủ n h a cộn  

sản đã đẩy ch n  ta t i xun  đột. Cũn   iốn  nh  bi t bao cuộc xun  đột  hác tron   ịch 

sử nhân  oại  ch n  ta một  ần nữa đã r t ra một sự thật cay đ n  – rằn  chi n tranh  

cho dù mục đích của mỗi bên c   à  ì đi ch n  nữa  cũn  chỉ đem  ại nhữn  đ n đau và bi 

 ịch.  
  

Ở t ợn  đài  iệt sỹ của các bạn cách đây  hôn  xa  và trên bàn th  của các  ia đình   

 h p nơi tron  cả n  c  các bạn đan  t  n  nh  t i  hoản  ba triệu n   i Việt Nam  cả 
nhữn  n   i  ính và dân th  n     cả hai phía  đã n ã xuốn . Trên bức t  n  t  n  niệm 

  Washin ton  ch n  ta c  thể chạm vào tên của 58.315 n   i Mỹ đã hy sinh tính mạn  

của h  tron  cuộc chi n. Ở cả hai n  c  nhữn  cựu binh và  ia đình của nhữn  n   i đã 
n ã xuốn  vẫn đau đáu đi tìm nhữn  n   i bạn và nhữn  n   i thân đã mất. Đ n  nh    

Mỹ  ch n  tôi đã đ ợc h c  n ay cả  hi ch n  ta bất đ n  về một cuộc chi n  ch n  ta 

cũn  phải  uôn tôn vinh nhữn  n   i đã đứn  tron  quân n ũ và m  rộn  v n  tay đ n 
h  tr  về v i   n   ính tr n  mà h  xứn  đán  đ ợc h  n   ch n  ta c  thể cùn  bên 

nhau n ày hôm nay  cả n   i Việt  ẫn n   i Mỹ và cùn  th a nhận nhữn  nỗi đau và hy 

sinh của cả hai phía. 

  

Gần đây hơn  tron  hơn hai thập niên v a qua  Việt Nam đã đạt đ ợc nhữn  ti n bộ to 

  n và hiện nay cả th   i i c  thể chứn   i n nhữn  nỗ  ực   n  ao của các bạn. Nh  đổi 
m i  inh t  và các hiệp định th ơn  mại  tron  đ  c  hiệp định th ơn  mại v i Hoa Kỳ  

các bạn đã hội nhập  inh t  quốc t   bán hàn  h a của mình  h p nơi trên th   i i. Đầu 

t  n  c n oài n ày càn  nhiều hơn. Là một tron  nhữn  nền  inh t  t n  tr  n  nhanh 
nhất  hu vực Châu Á  Việt Nam đã v ơn  ên tr  thành quốc  ia c  mức thu nhập trun  

bình. 
  

Ch n  tôi đã thấy nhữn  ti n bộ của Việt Nam qua nhữn  t a tháp cao ch c tr i và 
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nhữn  t a nhà cao tần    Hà Nội và thành phố H  Chí Minh  qua nhữn  trun  tâm mua 

s m và  hu đô thị m i. Ch n  tôi đã thấy nhữn  ti n bộ nh  vậy qua nhữn  vệ tinh mà 
Việt Nam đ a vào  hôn   ian và qua một th  hệ m i đan  đ ợc   t nối trực tuy n   h i 

nghiệp và điều hành nhữn  doanh n hiệp m i. Ch n  tôi đã thấy nhữn  ti n bộ nh  vậy 

qua hàn  chục triệu n   i Việt Nam   t nối trên Faceboo  và Insta ram. Và các bạn 
 hôn  chỉ đ n  nhữn  tấm ảnh se fies – m c dù tôi đ ợc bi t các bạn rất hay chụp nh  

th  – (C  i) – cho đ n  i  c  rất nhiều bạn đã m i tôi cùn  chụp se fies. Các bạn c n n i 

 ên ti n  n i của mình về nhữn  vấn đề mà các bạn quan tâm  nh  bảo vệ cây cổ thụ   

Hà Nội. 

  

Chính sự n n  độn  nh  vậy đã đem  ại nhữn  b  c ti n thực sự tron  cuộc sốn  của 
n   i dân. Ở đây    Việt Nam  các bạn đã  iảm mạnh tỷ  ệ n hèo đ i cùn  cực  nân  

mức thu nhập của các hộ  ia đình và  i p hàn  triệu n   i v ơn  ên tr  thành tần    p 

trun    u n ày càn    n mạnh. Đ i n hèo  bệnh tật  tỷ  ệ tử von  bà mẹ và trẻ em đều 
 iảm. Số n   i c  n  c sạch và điện  số trẻ em trai và trẻ em  ái đ ợc đ n tr  n   tỷ  ệ 

bi t đ c bi t vi t – tất cả đều t n   ên. Đ   à sự ti n bộ v ợt bậc. Đ   à nhữn  thành tựu 

mà các bạn đã c  thể đạt đ ợc tron  một  hoản  th i  ian rất n  n. 
  

Cùn  v i sự chuyển mình của Việt Nam  à sự chuyển bi n tron  mối quan hệ  iữa hai 

n  c. Ch n  tôi đã r t ra một bài h c t    i r n dạy của Thiền s  Thích Nhật Hạnh  rằn  
“Bằn  đối thoại chân thành  cả hai bên đều sẵn sàn  thay đổi”. Bằn  cách đ   chính cuộc 

chi n vốn đã chia rẽ ch n  ta  ại tr  thành n u n cội để hàn   n. Điều đ  đã cho phép 

ch n  ta tìm  i m nhữn  n   i đã mất tích và cuối cùn  đ a h  tr  về quê h ơn . Điều 

đ  đã cho phép ch n  ta tháo  ỡ bom mìn c n s t  ại  vì ch n  ta  hôn  thể để nhữn  

đứa trẻ phải mất chân chỉ vì vui chơi   n oài tr i. N ay cả  hi ch n  tôi ti p tục  i p đỡ 

nhữn  n   i Việt Nam  huy t tật  bao   m cả trẻ em  ch n  tôi cũn  vẫn ti p tục  oại bỏ 
chất độc da cam – dioxin – để Việt Nam c  thể  iành  ại nhữn  mảnh đất của mình. 

Ch n  tôi tự hào về côn  việc mà ch n  ta đã cùn   àm   Đà Nẵn   và mon  muốn ti p 

tục hỗ trợ nhữn  nỗ  ực của các bạn   Biên H a.  
  

Ch n  ta cũn   hôn  nên quên rằn  việc hàn   n  iữa hai n  c đã c  nhữn  đ n    p 
  n  ao của nhữn  cựu binh vốn đã t n  đối m t   hai đầu chi n tuy n. Hãy nh  t i 

Th ợn  N hị sỹ John McCain  n   i đã t n   à tù binh chi n tranh tron  nhiều n m   



 5 

đây  đã   p T  n  Giáp  n   i đã n i hai n  c  hôn  nên cứ  à  ẻ thù  mà hãy  àm bạn. 

Hãy nh  t i tất cả nhữn  cựu binh  cả Việt Nam và Hoa Kỳ  đã  i p ch n  ta hàn   n và 
 ây dựn  nhữn  mối quan hệ m i. Ít ai c  thể  àm nhiều hơn th  tron    nh vực này qua 

nhiều n m so v i cựu Trun   y Hải quân  nay  à N oại tr  n  Hoa Kỳ  John Kerry  n   i 

cũn  c  m t   đây n ày hôm nay. Thay m t cho tất cả m i n   i  xin trân tr n  cảm ơn 
John vì nhữn  nỗ  ực v ợt bậc của mình. (Vỗ tay).  

  

Nh  nhữn  cựu binh đã dẫn đ  n  cho ch n  ta  nh  nhữn  chi n binh đã c    n  quả 

cảm v ơn t i h a bình mà hai dân tộc ch n  ta  i  đây đã  ần  ũi nhau hơn bao  i  h t. 

Th ơn  mại son  ph ơn  đã t n  mạnh. Sinh viên và h c  iả của cả hai bên cùn  h c 

hỏi  ẫn nhau. Ch n  tôi đ n nhiều sinh viên t  Việt Nam san  Hoa Kỳ h c tập hơn bất  ỳ 
quốc  ia nào  hác   Đôn  Nam Á. Và mỗi n m  các bạn cũn  đ n n ày càn  nhiều  hách 

du  ịch t  Hoa Kỳ  bao   m cả các bạn trẻ n   i Mỹ đeo ba  ô  t i 36 phố ph  n    Hà 

Nội  nhữn  cửa hàn    phố cổ Hội An và cố đô Hu . Cả n   i Việt và n   i Mỹ đều c  thể 
đ n  cảm v i nhữn    i ca của nhạc sỹ V n Cao – “T  đây n   i bi t quê n   i; t  đây, 

n   i bi t th ơn  n   i”. 

  
V i t  cách  à Tổn  thốn   tôi đã phát huy nhữn  ti n bộ nh  vậy. V i mối quan hệ đối 

tác toàn diện m i  chính phủ của cả hai n  c đan  hợp tác ch t chẽ v i nhau hơn bao  i  

h t. Và cùn  v i chuy n th m này  ch n  ta đã đ t nền tản  vữn  ch c hơn cho mối 
quan hệ son  ph ơn  tron  nhiều thập niên t i. Xét t    c độ nào đ   sợi dây dài   t nối 

hai n  c vốn b t đầu t  Thomas Jefferson cách đây hơn hai th   ỷ đ n bây  i  đã   t 

tr n một v n . Quá trình đ  đã diễn ra qua bao nhiêu n m và đ i hỏi nhữn  nỗ  ực to 

  n. Nh n   i  đây  ch n  ta c  thể n i điều mà tr  c  ia  h  c  thể t  n  t ợn  nổi: 

n ày hôm nay  Việt Nam và Hoa Kỳ đã  à đối tác.  

  
Và tôi tin rằn   inh n hiệm của ch n  ta sẽ  à nhữn  bài h c cho cả th   i i. Vào th i 

điểm mà nhiều cuộc xun  đột d  n  nh  vô cùn  nan  iải  d  n  nh   hôn  c  h i   t  

ch n  ta đã minh chứn  rằn  trái tim c  thể thay đổi và rằn  một t ơn   ai  hác sẽ đ n 
n u nh  ch n  ta  h  c t   àm tù binh của quá  hứ. Ch n  ta đã cho thấy h a bình c  

thể tốt đẹp hơn chi n tranh nh  th  nào. Ch n  ta đã minh chứn  rằn  ti n bộ và nhân 
phẩm chỉ c  thể đ ợc th c đẩy tốt nhất qua hợp tác  chứ  hôn  phải xun  đột. Đ   à 

nhữn   ì mà Việt Nam và Hoa Kỳ c  thể chứn  minh v i th   i i. 
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Gi  đây  mối quan hệ đối tác m i của Hoa Kỳ v i Việt Nam đ ợc b t n u n t  một vài 
chân  ý cơ bản. Việt Nam  à một quốc  ia độc  ập  c  chủ quyền  và  hôn  c  bất  ỳ quốc 

 ia nào  hác c  thể áp đ t ý chí hay định đoạt vận mệnh của các bạn. (Vỗ tay). Bây  i   

Hoa Kỳ c  mối quan tâm   đây. Ch n  tôi quan tâm t i sự thành côn  của Việt Nam. 
Nh n  mối quan hệ đối tác toàn diện của ch n  ta vẫn đan     iai đoạn đầu. Tron  th i 

 ian c n  ại tron  nhiệm  ỳ của mình  tôi muốn chia sẻ v i các bạn một tầm nhìn mà tôi 

tin rằn  c  thể định h  n  cho ch n  ta tron  nhiều thập niên t i đây.  

  

Tr  c h t  ch n  ta hãy cùn  nhau hợp tác để tạo ra nhữn  cơ hội thực sự và sự thịnh 

v ợn  cho tất cả n   i dân của mình. Ch n  ta bi t nhữn  thành tố của thành côn   inh 
t  tron  th   ỷ 21. Tron  nền  inh t  toàn cầu  đầu t  và th ơn  mại sẽ đ n bất  ỳ nơi 

nào c  pháp quyền  b i vì  hôn  ai muốn phải hối  ộ để đ ợc  h i n hiệp. Khôn  ai muốn 

bán hàn  hay đi h c n u h   hôn  bi t mình sẽ đ ợc đối xử ra sao. Tron  các nền  inh t  
tri thức  việc  àm sẽ đ ợc tạo ra   nhữn  nơi mà n   i dân c  quyền tự do suy n h   trao 

đổi ý t  n  và đổi m i sán  tạo. Và mối quan hệ đối tác  inh t  thực sự  hôn  phải  à 

chuyện n  c này đi  hai thác tài n uyên của n  c  hác  mà  à đầu t  vào n u n  ực quý 
báu nhất của mình – đ  chính  à con n   i   ỹ n n  và tài n n  của h   cho dù h  sốn    

thành phố   n hay    àn  quê. Và đ  chính  à mối quan hệ đối tác mà Hoa Kỳ đem t i. 

  
Nh  tôi đã côn  bố n ày hôm qua  Peace Corps (Tổ chức H a bình)  ần đầu tiên sẽ t i 

Việt Nam  tập trun   iản  dạy ti n  Anh. Một th  hệ sau  hi nhữn  thanh niên Mỹ đ n 

đây để chi n đấu  một th  hệ n   i Mỹ m i sẽ t i đây để  iản  dạy  xây dựn  và  àm sâu 

s c hơn tình hữu n hị  iữa hai dân tộc. (Vỗ tay). Một số côn  ty côn  n hệ hàn  đầu và 

nhữn  cơ s  đào tạo của Hoa Kỳ đan  hợp tác v i các tr  n  đại h c của Việt Nam để 

t n  c  n  đào tạo tron    nh vực côn  n hệ   ỹ thuật  toán và y h c. N ay cả  hi ch n  
tôi ti p tục đ n nhận thêm nhiều sinh viên Việt Nam san  Hoa Kỳ h c tập  ch n  tôi cũn  

tin rằn  các bạn trẻ hoàn toàn xứn  đán  đ ợc ti p cận nền  iáo dục đẳn  cấp quốc t  

n ay tại đây   Việt Nam.  
  

Đ   à một tron  nhữn   ý do ch n  tôi rất phấn  h i  hi mùa thu này  tr  n  đại h c 
Fu bri ht Việt Nam sẽ đi vào hoạt độn  tại Thành phố H  Chí Minh – đây sẽ  à tr  n  đại 

h c phi  ợi nhuận  độc  ập đầu tiên của Việt Nam – đ  sẽ  à nơi c  tự do h c thuật hoàn 
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toàn và h c bổn  cho nhữn  n   i c  hoàn cảnh  h   h n. (Vỗ tay). Sinh viên  h c  iả 

và các nhà n hiên cứu sẽ tập trun  vào chính sách côn   quản trị và  inh doanh; vào 
 hoa h c máy tính và  ỹ thuật  và các môn n hệ thuật tự do – m i   nh vực t  thơ của 

N uyễn Du  cho đ n tri t  ý của Phan Chu Trinh và toán h c của N ô Bảo Châu. 

 
Và ch n  tôi sẽ ti p tục đ n  hành cùn  các bạn trẻ và doanh nhân  h i n hiệp  b i 

ch n  tôi tin rằn   hi các bạn c  thể ti p cận các  ỹ n n   côn  n hệ và vốn mà mình 

cần thì  hôn  c   ì c  thể cản đ  n  các bạn – và điều đ  bao   m cả nhữn  phụ nữ tài 

n n  của Việt Nam. (Vỗ tay). Ch n  tôi cho rằn  bình đẳn   i i  à một n uyên t c quan 

tr n . T  th i Bà Tr n  Bà Triệu đ n nay  nhữn  n   i phụ nữ mạnh mẽ và tự tin  uôn 

 uôn c  thể  i p Việt Nam ti n về phía tr  c. Bằn  chứn  rất rõ ràn  – tôi n i điều này   
bất cứ nơi nào tôi đ n trên  h p th   i i –  ia đình  cộn  đ n   và các quốc  ia đều thịnh 

v ợn  hơn  hi trẻ em  ái và phụ nữ c  cơ hội n an  bằn  để thành côn    tr  n  h c và 

  nơi  àm việc và tron  chính phủ. Điều đ  đ n    m i nơi và điều đ  đ n    Việt Nam. 
(Vỗ tay). 

 

Ch n  tôi sẽ ti p tục nỗ  ực để  iải ph n  tối đa tiềm n n  của nền  inh t  của các bạn 
thôn  qua Hiệp định Đối tác xuyên Thái Bình D ơn  (TPP). N ay tại Việt Nam  TPP sẽ 

 i p các bạn bán đ ợc nhiều sản phẩm hơn ra th   i i và hiệp định này sẽ thu h t đầu t  

m i. TPP sẽ đ i hỏi cải cách để bảo vệ côn  nhân và pháp quyền và quyền s  hữu trí tuệ. 
Và Hoa Kỳ sẵn sàn  hỗ trợ Việt Nam  hi Việt Nam nỗ  ực thực hiện đầy đủ các cam   t 

của mình. Tôi muốn các bạn bi t rằn   v i t  cách  à Tổn  thốn  Hoa Kỳ  tôi ủn  hộ 

mạnh mẽ TPP b i các bạn c n c  thể mua nhiều hơn các sản phẩm c  xuất xứ t  Mỹ. 

 

Hơn nữa  tôi ủn  hộ TPP b i nhữn   ợi ích chi n   ợc quan tr n  của hiệp định này. Việt 

Nam sẽ b t phụ thuộc vào bất  ỳ một đối tác th ơn  mại duy nhất nào và h  n   ợi t  
quan hệ rộn  rãi hơn v i nhiều đối tác  bao   m Hoa Kỳ. (Vỗ tay). Và TPP sẽ củn  cố hợp 

tác  hu vực. TPP sẽ  i p Việt Nam  iải quy t bất đình đẳn   inh t   và sẽ th c đẩy nhân 

quyền  v i mức   ơn  cao hơn và điều  iện  ao độn  an toàn hơn. Lần đầu tiên   Việt 
Nam  quyền  ập côn  đoàn độc  ập và  uật cấm  ao độn  c ỡn  bức và  ao độn  trẻ em. 

Và hiệp định c  các biện pháp bảo vệ môi tr  n  mạnh mẽ nhất và nhữn  tiêu chuẩn 
chốn  tham nhũn  cao nhất so v i bất  ỳ hiệp định th ơn  mại nào tron   ịch sử. Đ   à 

t ơn   ai mà TPP man   ại cho tất cả ch n  ta  b i tất cả ch ng ta – Hoa Kỳ  Việt Nam và 
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các quốc  ia tham  ia – sẽ phải tuân thủ các quy định mà ch n  ta đã cùn  nhau tạo 

nên. Đ   à t ơn   ai dành cho tất cả ch n  ta. Vì th  ch n  ta phải đạt đ ợc hiệp định 
này – vì sự thịnh v ợn   inh t  và an ninh quốc  ia của chúng ta. 

 

Ti p theo  tôi muốn n i đ n   nh vực thứ hai mà ch n  ta c  thể cùn  hợp tác v i nhau  
đ   à đảm bảo an ninh chun  của ch n  ta. V i chuy n th m này  ch n  ta đ n  thuận 

về việc đẩy mạnh hợp tác an ninh và t n  c  n    n  tin  iữa quân đội hai n  c. Chúng 

tôi sẽ ti p tục cun  cấp các  h a đào tạo và tran  thi t bị cho Cảnh sát biển Việt Nam 

nhằm t n  c  n  n n   ực hàn  hải của Việt Nam. Ch n  tôi sẽ đ n  hành để cun  cấp 

hỗ trợ nhân đạo  hi xảy ra thảm h a. V i tuyên bố tôi đã đ a ra n ày hôm qua về việc  ỡ 

bỏ hoàn toàn  ệnh cấm bán vũ  hí cho Việt Nam  Việt Nam sẽ c  đ ợc sự ti p cận   n hơn 
v i tran  thi t bị quân sự các bạn cần để đảm bảo an ninh của mình. Và Hoa Kỳ đan  

thực hiện cam   t của mình nhằm bình th  n  h a quan hệ hoàn toàn v i Việt Nam. (Vỗ 

tay). 
 

N i một cách rộn  hơn  th   ỷ 20 đã cho tất cả ch n  ta– cả Hoa Kỳ và Việt Nam – thấy 

rằn  trật tự th   i i  àm nền tản  cho an ninh chun  của ch n  ta đ ợc hình thành dựa 
trên nhữn  quy t c và chuẩn mực nhất định. Các quốc  ia đều c  chủ quyền  bất  uận 

quốc  ia đ    n hay nhỏ  chủ quyền của h  phải đ ợc tôn tr n   và  ãnh thổ của h  

 hôn  nên bị xâm phạm. Các quốc  ia   n  hôn  nên b t nạt các quốc  ia nhỏ hơn. Các 
tranh chấp nên đ ợc  iải quy t một cách h a bình. (Vỗ tay). Và các thi t ch   hu vực  ví 

dụ nh  ASEAN và Hội n hị Th ợn  đỉnh Đôn  Á  nên ti p tục đ ợc củn  cố mạnh mẽ. Đ  

 à điều tôi tin t  n . Đ   à điều Hoa Kỳ tin t  n . Đ   à quan hệ đối tác mà Hoa Kỳ man  

đ n  hu vực này. Tôi mon  muốn th c đẩy tinh thần tôn tr n  và h a  iải vào cuối n m 

nay  hi tôi tr  thành Tổn  thốn  Hoa Kỳ đầu tiên đ n th m Lào. 

 
Về Biển Nam Trun  Hoa (Biển Đôn )  Hoa Kỳ  hôn   à một quốc  ia tuyên bố chủ quyền 

tron  tranh chấp hiện nay. Tuy nhiên ch n  tôi sát cánh cùn  các đối tác để bảo vệ 

nhữn  n uyên t c cốt  õi  nh  quyền tự do hàn  hải và hàn   hôn   và th ơn  mại hợp 
pháp  hôn  bị cản tr   và cách  iải quy t nhữn  tranh chấp một cách h a bình  thôn  

qua các côn  cụ pháp  ý  theo  uật pháp quốc t . Tron  t ơn   ai  Hoa Kỳ sẽ ti p tục bay 
và đ a tàu thuyền hoạt độn    bất cứ nơi nào  uật pháp quốc t  cho phép  và ch n  tôi 

sẽ ủn  hộ quyền của tất cả các quốc  ia thực hiện việc  àm t ơn  tự nh  vậy. (Vỗ tay). 
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N ay cả  hi ch n  ta hợp tác ch t chẽ hơn tron  nhữn    nh vực mà tôi v a n i đ n  quan 
hệ đối tác của ch n  ta c n bao   m thành tố thứ ba –  iải quy t nhữn    nh vực mà 

chính phủ của ch n  ta c n  hác biệt  bao   m nhân quyền. Khôn  quốc  ia nào  à hoàn 

hảo cả. Hai th   ỷ đã trôi qua  Hoa Kỳ vẫn ti p tục cố   n  để thực hiện nhữn   ý t  n  
có t  th i  ập quốc của ch n  tôi. Ch n  tôi vẫn đan   iải quy t nhữn  bất cập của mình 

– quá nhiều tiền đổ vào chính trị  bất bình đẳn   inh t   ia t n   phân biệt chủn  tộc 

tron  hệ thốn  t  pháp hình sự  phụ nữ vẫn  hôn  đ ợc trả   ơn  n an  bằn  v i nam 

gi i tron  cùn  một côn  việc. Ch n  tôi vẫn c n nhiều vấn đề. Và ch n  tôi  hôn  phải 

 hôn  bị chỉ trích  tôi th  thực v i bạn nh  vậy. Tôi vẫn n he nhữn    i chỉ trích hàn  

n ày. Nh n  chính sự  iám sát đ   nhữn  cuộc tranh  uận côn   hai  chỉ ra nhữn  điểm 
 hôn  hoàn hảo của ch n  tôi  và cho phép tất cả m i n   i c  ti n  n i đã  i p ch n  

tôi phát triển mạnh mẽ hơn  thịnh v ợn  hơn và côn  bằn  hơn. 

 
Tôi đã n i điều này t  tr  c– Hoa Kỳ  hôn  tìm cách áp đ t mô hình chính phủ của ch n  

tôi  ên Việt Nam. Nhữn  quyền mà tôi n i đây  tôi tin rằn   hôn  phải các  iá trị Mỹ  tôi 

n h  đ   à  iá trị phổ quát đ ợc minh định tron  Tuyên n ôn Quốc t  về Nhân quyền. 
Nhữn  quyền đ  đ ợc minh định tron  Hi n pháp Việt Nam   hẳn  định rằn  “n   i dân 

c  quyền tự do n ôn  uận và tự do báo chí  và c  quyền ti p cận thôn  tin  quyền tụ h p 

và quyền  ập hội  và quyền biểu tình”. Điều đ  đ ợc nêu tron  hi n pháp Việt Nam. (Vỗ 
tay). Vì th   thực sự vấn đề   đây  à tất cả ch n  ta  t n  quốc  ia  cố   n  áp dụn  

nhất quán nhữn  n uyên t c này  đảm bảo rằn  ch n  ta – nhữn  n   i đan   àm việc 

tron  chính phủ - thành thật v i nhữn   ý t  n  đ . 

 

Tron  nhữn  n m  ần đây  Việt Nam đã đạt đ ợc một số ti n bộ. Việt Nam cam   t đảm 

bảo pháp  uật của mình sẽ thốn  nhất v i hi n pháp m i và v i chuẩn mực quốc t . Theo 
quy định của một số  uật m i đ ợc ban hành  ần đây  chính phủ sẽ côn   hai nhiều hơn 

về n ân sách và côn  ch n  sẽ c  quyền ti p cận nhiều thôn  tin hơn. Và  nh  tôi đã n i  

Việt Nam cam   t thực hiện cải cách  inh t  và  ao độn  theo TPP. Vì th   tất cả đều  à 
nhữn  b  c đi tích cực. Cuối cùn   t ơn   ai của Việt Nam sẽ đ ợc quy t định b i chính 

n   i dân Việt Nam. Mỗi quốc  ia c  con đ  n  riên  của mình  và hai quốc  ia ch n  ta 
c  nhữn  truyền thốn   hác biệt  hệ thốn  chính trị  hác biệt và v n h a  hác biệt. 

Nh n   à một n   i bạn của Việt Nam  cho phép tôi chia sẻ quan điểm của tôi – tại sao 
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tôi tin t  n  các quốc  ia sẽ thành côn  hơn  hi nhữn  quyền phổ quát đ ợc đảm bảo. 

 
Khi c  quyền tự do biểu đạt và tự do n ôn  uận  và  hi n   i dân c  thể chia sẻ ý t  n  

và ti p cận internet và mạn  xã hội mà  hôn  bị cấm đoán  điều đ  sẽ tạo đà cho đổi m i 

sán  tạo mà các nền  inh t  cần để c  thể v ơn  ên. Đ   à nơi nảy ra nhữn  ý t  n  m i. 
Đ  chính  à cách thức  h i đầu của Faceboo . Đ  chính  à cách thức mà nhiều tron  số 

nhữn  côn  ty v  đại nhất của ch n  tôi đã  h i n hiệp – nh  ai đ  c  ý t  n  m i. Ý 

t  n   hác biệt. Và h  c  thể chia sẻ ý t  n  đ . Khi c  tự do báo chí – khi nhà báo và 

b o  er c  thể vạch trần nhữn  bất côn  và  ạm dụn  – điều đ  sẽ buộc các quan chức 

phải c  trách nhiệm và sẽ xây dựn  niềm tin của n   i dân để hệ thốn  c  thể hoạt 

độn . Khi các ứn  viên c  thể chạy đua vào các vị trí và tranh cử tự do  và cử tri c  thể 
 ựa ch n nhữn  n   i  ãnh đạo của mình tron  các cuộc bầu cử tự do và côn  bằn  thì 

điều đ  sẽ  àm cho các quốc  ia ổn định hơn  b i vì n   i dân bi t rằn  ti n  n i của h  

đ ợc   n  n he và rằn  nhữn  thay đổi một cách h a bình  à điều c  thể. Và điều đ  sẽ 
đ a nhữn  con n   i m i vào hệ thốn . 

 

Khi c  quyền tự do tôn  iáo  thì điều đ   hôn  chỉ cho phép n   i dân đ ợc bày tỏ đầy 
đủ tình yêu và đam mê vốn  à  iá trị cốt  õi của tất cả m i tôn  iáo   n  mà c n cho phép 

các nh m đức tin phục vụ cộn  đ n  của h  thôn  qua tr  n  h c và bệnh viện  và ch m 

s c n   i n hèo và n   i dễ bị tổn th ơn . Và  hi c  quyền tự do hội h p –  hi n   i 
dân đ ợc tự do tổ chức xã hội dân sự - thì các quốc  ia sẽ  iải quy t tốt hơn các thách 

thức mà chính phủ đôi  hi  hôn  thể tự mình  iải quy t. Do vậy  tôi cho rằn  việc th c 

đẩy các quyền này  hôn  phải  à mối đe d a đối v i sự ổn định  mà thực ra  à củn  cố sự 

ổn định và  à nền tản  cho sự ti n bộ. 

 

Suy cho cùn   việc  hát  hao c  đ ợc nhữn  quyền này đã thôi th c n   i dân trên toàn 
th   i i  tron  đ  c  Việt Nam  đánh đuổi chủ n h a thực dân. Tôi tin rằn  việc th c đẩy 

các quyền này  à sự hiện thân đầy đủ nhất của độc  ập mà nhiều quốc  ia đề cao  bao 

  m cả nơi này    một quốc  ia đã tuyên bố “của dân  do dân và vì dân”. 
 

Cách thực hiện của Việt Nam sẽ  hác v i của Hoa Kỳ. Và cách thức của mỗi ch n  ta 
cũn  sẽ  hác v i các quốc  ia  hác trên th   i i. Nh n  c  nhữn  n uyên t c c n bản mà 

tôi cho rằn  tất cả ch n  ta đều cần phải cố   n  thực hiện và cải thiện. Tôi đã n i điều 
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này v i t  cách  à n   i s p h t nhiệm  ỳ  do vậy tôi c   ợi th  tron   ần tám n m để  i  

đây c  thể suy n ẫm xem hệ thốn  của ch n  tôi hoạt độn  nh  th  nào và t ơn  tác v i 
các quốc  ia th   i i ra sao  hi mà h  đan   hôn  n  n  cải thiện hệ thốn  của mình. 

 

Cuối cùn   tôi cho rằn   mối quan hệ đối tác của ch n  ta c  thể ứn  ph  v i nhữn  
thách thức toàn cầu mà  hôn  một quốc  ia đơn  ẻ nào c  thể tự  iải quy t đ ợc. N u 

ch n  ta ti p tục đảm bảo sức  hỏe cho n   i dân của mình và vẻ đẹp của hành tinh này 

thì ch n  ta phải phát triển bền vữn . Nhữn   ỳ quan tự nhiên nh  Vịnh Hạ Lon  và 

Han  Sơn Đo n  cần phải đ ợc  ìn  iữ cho con cháu ch n  ta. N  c biển dân  đe d a 

các b  biển và  iao thôn  đ  n  thủy vốn  à huy t mạch tron  cuộc sốn  của nhiều 

n   i Việt Nam. V i t  cách  à các đối tác tron  cuộc chi n chốn  bi n đổi  hí hậu  ch n  
ta cần thực hiện đầy đủ cam   t mà ch n  ta đã tuyên bố   Paris  ch n  ta cần  i p 

nhữn  n   i nôn  dân và nhữn  n ôi  àn  và n   i dân m u sinh bằn  n hề cá c  thể 

thích ứn  và đem  ại nhiều n n    ợn  sạch hơn đ n nhữn   hu vực nh  Đ n  bằn  sôn  
Cửu Lon  – vựa   a của th   i i mà ch n  ta cần để đảm bảo   ơn  thực cho nhữn  th  

hệ sau này. 

 
Và ch n  ta c  thể cứu sốn  n   i dân   n oài biên  i i của mình. Bằn  cách  i p các 

quốc  ia  hác nân  cao hệ thốn  y t  của h   ch n  ta c  thể ph n  n  a  hôn  để bệnh 

tật bùn  phát tr  thành dịch bệnh đe d a tất cả ch n  ta. Khi Việt Nam  àm sâu s c cam 
  t của mình v i  ực   ợn   ìn  iữ h a bình Liên Hiệp Quốc  Hoa Kỳ tự hào  i p đào tạo 

các quân nhân  ìn  iữ h a bình của các bạn. Và điều quan tr n    đây  à – hai n  c 

ch n  ta  t n  chi n đấu chốn   ại nhau   i   ại sát cánh cùn  nhau và cùn   i p nhau 

đạt đ ợc h a bình. Vì th   bên cạnh quan hệ son  ph ơn  của mình  mối quan hệ đối tác 

còn cho phép chúng ta góp phần hình thành môi tr  n  quốc t  theo h  n  tích cực. 

 
Bây  i   thực hiện đ ợc đầy đủ tầm nhìn mà tôi mô tả n ày hôm nay  hôn  phải  à điều 

xảy ra một s m một chiều  và  hôn  phải đ ơn  nhiên sẽ xảy ra. C  thể sẽ c  nhữn  

th n  trầm trên con đ  n  đ . Sẽ c  nhữn    c xảy ra hiểu nhầm. Con đ  n  đ  đ i hỏi 
nỗ  ực bền bỉ và đối thoại chân thành tron  nhữn    nh vực mà cả hai bên sẽ ti p tục thay 

đổi. Tuy nhiên   hi xem xét cả ch n  đ  n   ịch sử và nhữn  tr  n ại mà ch n  ta đã 
v ợt qua  tôi đan  đứn  tr  c các bạn   đây n ày hôm nay  rất  ạc quan về t ơn   ai 

chun  của ch n  ta. (Vỗ tay). Và niềm tin của tôi    c nào cũn  vậy   uôn  uôn b t n u n 
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t  tình hữu n hị và  hát v n  chun  của cả hai dân tộc. 

 
Tôi n h  đ n tất cả nhữn  n   i Mỹ và n   i Việt Nam đã v ợt qua biển cả mênh môn  – 

tron  đ  c  một số n   i  ần đầu tiên đ ợc đoàn tụ v i  ia đình sau nhiều thập niên – và 

nhữn  n   i nh  nhạc sỹ Trịnh Côn  Sơn đã vi t tron  ca  h c của mình  đã nối v n  tay 
  n để m  tấm   n  của mình ra để thấu suốt trái tim mình và nhìn thấu tình n   i tron  

mỗi ch n  ta. (Vỗ tay). 

 

Tôi n h  đ n tất cả n   i Mỹ  ốc Việt thuộc m i tần    p đã thành danh – t  bác sỹ  nhà 

báo  thẩm phán  côn  chức. Một tron  số h   đ ợc sinh ra   đây  đã vi t cho tôi một  á 

th  và n i rằn  “Ơn Ch a  tôi đã c  thể thực hiện đ ợc  iấc mơ Mỹ…Tôi rất tự hào  à 
n   i Mỹ nh n  tôi cũn  rất tự hào  à n   i Việt Nam”. (Vỗ tay). Và n ày hôm nay  ôn  

ấy   đây  tr   ại mảnh đất sinh thành  b i vì  nh  ôn  ấy đã n i  “niềm đam mê cá nhân” 

của ôn   à “cải thiện cuộc sốn  cho t n  n   i dân Việt Nam”.  
 

Tôi n h  t i một th  hệ n   i Việt Nam m i – v i rất nhiều n   i tron  số các bạn  rất 

nhiều bạn trẻ c  m t   đây – nhữn  n   i  uôn sẵn sàn   hi  ại dấu ấn của mình trên th  
 i i. Và tôi muốn n i v i tất cả nhữn  n   i trẻ đan    n  n he tôi n i rằn : tài n n  của 

bạn  con đ  n  của bạn  nhữn   iấc mơ của bạn–tron  tất cả nhữn  thứ đ   Việt Nam đã 

c  c  tất cả nhữn  thành tố cần thi t để phát triển. Vận mệnh của bạn  à tron  tay của 
bạn. Đây  à th i điểm của bạn. Và  hi bạn theo đuổi t ơn   ai mà bạn muốn  tôi muốn 

bạn bi t rằn  Hoa Kỳ sẽ   đ  bên bạn nh   à đối tác của bạn và  à bạn của bạn. (Vỗ tay). 

 

Và tron  nhiều n m t i  ể t  bây  i    hi n ày càn  c  nhiều n   i Việt Nam và Mỹ đan  

h c tập v i nhau; đổi m i sán  tạo và  inh doanh v i nhau; cùn  chun  tay vì an ninh 

của ch n  ta  th c đẩy nhân quyền và cùn  nhau bảo vệ hành tinh của mình ... tôi hy 
v n  bạn hãy nh   ại th i điểm này và ấp ủ hy v n  t  tầm nhìn mà tôi đã đề ra n ày 

hôm nay. Hay  n u tôi c  thể n i một cách  hác – m ợn   i của Truyện Kiều mà các bạn 

đều bi t "Rằn  tr m n m cũn  t  đây. Của tin   i một ch t này  àm  hi”. (Vỗ tay). 
 

Cám ơn các bạn. Rất cám ơn các bạn. Cám ơn Việt Nam. Cám ơn. (Vỗ tay).  
  

END12:43 P.M. ICT 
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Phát biểu của Tổng thống Obama         

sau cuộc gặp gỡ các Nhà lãnh đạo xã hội dân sự Việt Nam 

Nhà tr n  

V n ph n  Th   ý Báo chí 

 

Dành cho đ n  tải n ay 

Ngày 24 tháng 5 năm 2016 
Khách sạn JW Marriott Hà Nội 
Hà Nội, Việt Nam 
  

11:45 A.M. ICT 
  

TỔNG THỐNG OBAMA: Tôi v a c  cuộc trao đổi tuyệt v i v i một số nhà hoạt độn  xã hội 

dân sự  u t  của Việt Nam. Tôi trân tr n  cảm ơn h  đã dành th i  ian t i đây   p tôi và 
cùn  trao đổi v i tôi về nhữn  côn  việc quan tr n  mà h  đan   àm  và nhữn  ti n bộ 

đan  diễn ra tại Việt Nam. 
  

Chúng ta c  đôn  đảo các nhà hoạt độn    đây. Ch n  ta c  nhữn  mục s  v i các  iáo 

đoàn đan  thực hiện nhữn  côn  việc quan tr n  để  i p nhiều cá nhân cai n hiện và 

 huy n  hích  iáo dân trun  thành v i nhữn   iá trị tron  tín n  ỡn  của h . Ch n  ta 

cũn  c  nhữn  nhà hoạt độn  vì n   i  huy t tật  đan  triển  hai nhữn  hoạt độn  quan 

tr n  để đảm bảo h  đ ợc ti p cận đầy đủ việc  àm và cơ hội tại Việt Nam. Ch n  ta c  
các nhà hoạt độn  LBGT đan  nỗ  ực để đảm bảo nhữn  n   i bị  ạt ra n oài  ề tron  xã 

hội c  đ ợc ti n  n i. Ch n  ta c  nhữn  nhà hoạt độn  về quyền tự do n ôn  uận  

quyền tự do báo chí và internet  đan  tổ chức nhữn  hoạt độn  đào tạo quan tr n  trên 
 h p cả n  c. Ch n  ta c n c  một n hệ sỹ rất nổi ti n    đây  đã  ên ti n  vì quyền tự 

do ngôn luận  quyền tự do biểu đạt và vì n hệ sỹ    h p nơi trên cả n  c. 

  
Và thôn  điệp nhất quán mà tôi đ ợc n he t  h   à sự  hi nhận rằn  Việt Nam đã c  
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nhữn  b  c ti n đán   ể trên nhiều ph ơn  diện – nền  inh t  t n  tr  n  nhanh  

internet đan  phát triển mạnh mẽ  và niềm tin n ày càn    n hơn   đất n  c này – song, 
nh  tôi đã nêu n ày hôm qua  vẫn c n nhữn    nh vực đán  quan n ại về quyền tự do 

n ôn  uận  quyền tự do tụ h p  trách nhiệm  iải trình của chính phủ. 

  
Tôi đã nhấn mạnh tron  các cuộc hội  i n của tôi n ày hôm qua v i Chủ tịch n  c  Thủ 

t  n   Tổn  Bí th   Chủ tịch Quốc hội rằn  ch n  tôi tôn tr n  chủ quyền và độc  ập của 

Việt Nam. Suy cho cùn   việc xã hội vận hành nh  th  nào  tính chất của chính phủ ra 

sao  à tùy vào quyền quy t định của n   i dân Việt Nam. 

 

Nh n  ch n  tôi tin t  n  vào nhữn   iá trị phổ quát và điều quan tr n   à ch n  tôi  ên 
ti n  về nhữn   iá trị đ    bất  ỳ nơi nào mà ch n  tôi đ t chân t i. Đối v i cá nhân tôi  

đ ợc   n  n he trực ti p t  nhữn  n   i sẵn sàn  cất  ên ti n  n i của h  về quyền con 

n   i và các quyền tự do   n hơn  th  n   à tron  nhữn  hoàn cảnh h t sức  h   h n   à 
điều đ c biệt quan tr n  và bổ ích. 

  

Tôi cũn  nhấn mạnh rằn  c  một số nhà hoạt độn   hác đã đ ợc m i son   ại bị n  n 
cản  hôn  đ ợc đ n vì nhiều  ý do  hác nhau. Tôi cho rằn  đ   à một dấu hiệu cho thấy  

m c dù đã c  một vài ti n bộ  hiêm tốn và ch n  tôi hy v n  thôn  qua một vài cải cách 

pháp  ý đan  đ ợc dự thảo và thôn  qua sẽ c  thêm nhiều ti n bộ  son  vẫn c  nhiều 
n   i vẫn thấy rất  h  để c  thể tụ tập và tổ chức một cách h a bình xun  quanh nhữn  

vấn đề mà h  thực sự quan tâm.  

  

Tôi hy v n  rằn  Chính phủ Việt Nam sẽ côn  nhận nhữn   ì mà ch n  tôi đã côn  nhận 

và nhữn   ì mà rất nhiều quốc  ia trên th   i i đã côn  nhận  và rằn  sẽ rất  h  c  thể 

tr  nên thịnh v ợn  tron  nền  inh t  hiện đại n u các bạn  hôn   iải ph n  tối đa tiềm 
n n  của n   i dân của mình. Và tiềm n n  của n   i dân một phần b t n u n t   hả 

n n  mà h  c  thể tự biểu đạt và bày tỏ nhữn  ý t  n  m i  và đ ợc  h c phục nhữn  

sai trái đan  diễn ra tron  xã hội. Và do vậy  tôi hy v n  rằn  Chính phủ Việt Nam  trên 
cơ s  nhữn  nỗ  ực to   n mà mình đan  thực hiện  sẽ n ày càn  tin t  n  hơn rằn  

n   i dân muốn đ ợc phối hợp v i nhau nh n  cũn  muốn c   hả n n  đ ợc tụ h p và 
tham  ia vào đ i sốn  xã hội theo cách thức đem  ại nhữn  điều tốt đẹp cho tất cả m i 

n   i về  âu về dài. 
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Do vậy  một  ần nữa  tôi cảm ơn tất cả các bạn vì đã thực hiện nhữn  côn  việc đầy dũn  
cảm và tôi muốn các bạn bi t rằn  các bạn sẽ ti p tục c  một n   i bạn  à Hoa Kỳ b i vì 

ch n  tôi cho rằn  nhữn  côn  việc mà các bạn đan   àm  à quan tr n    tất cả m i nơi 

– bao   m cả Hoa Kỳ  nơi c  đủ nh m các nhà hoạt độn   hác nhau và nhữn  n   i 
đan  tập hợp nhau  ại  và th  n  chỉ trích tôi  và  hôn  phải   c nào cũn   àm cuộc sốn  

của tôi đ ợc thoải mái  son  suy cho cùn   tôi cho rằn  đất n  c sẽ tốt đẹp hơn và tôi sẽ 

thực hiện đ ợc vai tr  của mình tốt hơn v i t  cách  à Tổn  thốn  b i vì tôi phải c  trách 

nhiệm  iải trình nh  vậy. 

  

Cảm ơn các bạn rất nhiều. Tôi đánh  iá rất cao việc  àm của các bạn. Cảm ơn tất cả các 
bạn.  

 

11:50 A.M. ICT 

Thứ trưởng Ngoại giao Mỹ Antony Blinken bài phát biểu tại Trường Đại học Khoa 

học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quốc gia Hà Nội 

Xin chào!  

 
Chào các bạn. Cám ơn Hiệu tr  n  Minh đã c    i  i i thiệu n n  ấm. Và trân tr n  cảm 

ơn tất cả các bạn đã nhiệt tình hi u  hách và đ n chào h t sức n n  nhiệt. Cá nhân tôi  

N ài Đại sứ Osius và tất cả các thành viên tron  phái đoàn t  Hoa Kỳ rất x c độn . 

Ch n  tôi thật vinh dự đ ợc t i th m Tr  n  Đại h c Khoa h c Xã hội và Nhân v n thuộc 

Đại h c Quốc  ia Hà Nội  nơi đã đào tạo và b i d ỡn  bi t bao th  hệ các nhà  ãnh đạo 

của Việt Nam. Tôi dám ch c rằn  tron  hội tr  n  này n ày hôm nay sẽ c  nhữn  vị Bộ 
tr  n   nhữn  vị Đại sứ t ơn   ai của Việt Nam và c  thể c  cả nhữn  doanh nhân và 

n hệ sỹ nữa. 

 
Tôi cũn  muốn cảm ơn n   i bạn thân của tôi  N ài Đại sứ Ted Osius  n   i c  thể đã  ập 

 ỷ  ục về việc đi bộ  đi xe đạp   eo n i và tre  in  để   p  ỡ càn  nhiều n   i càn  tốt   

đất n  c t ơi đẹp  n n  độn  và  iàu sức sốn  này. Thực ra Đại sứ Ted và tôi đã quen 
nhau t  h i ch n  tôi cùn  h c đại h c   Hoa Kỳ - nh n  tôi sẽ  hôn  ti t  ộ  à đã bi t 
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nhau đ ợc bao nhiêu n m r i. Cả hai ch n  tôi  ần đầu tiên   p nhau trên  iản  đ  ng 

đại h c  và c   ẽ đây cũn   à   i nh c nh  v i tất cả các bạn   đây  rằn  tình bạn mà 
ch n  ta  ây dựn     iản  đ  n  nh  th  này sẽ đi theo ch n  ta suốt cả cuộc đ i.  

 

Đây  à  ần thứ hai tôi đ n Việt Nam và  à  ần thứ sáu t i  hu vực này tron  v n  hơn một 
n m. Tôi rất  rất vui  hi đ ợc quay tr   ại. Thực ra tôi dành cả buổi sán  hôm nay để   p 

 ỡ các bạn trẻ  một niềm vui thực sự mà các bạn sẽ c  thể cảm nhận đ ợc  hi mà mái 

t c của các bạn b t đầu điểm bạc nh  tôi bây  i  - ho c nh  vợ tôi vẫn th  n  nói, tóc 

bạc nhiều nh  của tôi. Tr  c  hi đ n đây  tôi đã n  i cùn  v i một số n   i đổi m i sán  

tạo và doanh nhân trẻ tron  dự án Si icon Va  ey Việt Nam. Khôn   ì c  thể thể hiện đ ợc 

tiềm n n  vô hạn tron  t ơn   ai bằn   hôn   ian m  cho nhữn  n   i đổi m i sán  tạo 
cùn  hợp tác v i nhau để cho ra đ i Goo  e ti p theo  Faceboo  ti p theo  hay FPT ti p 

theo.  

 
Khi thảo  uận  ch n  tôi đã n i về nhữn  ý t  n  của h   nhữn  mạo hiểm và thậm chí 

cả nhữn  thất bại của h . Phải th  thực v i các bạn  n u tôi nh m m t  ại và t  n  t ợn  

thì nhữn  bạn trẻ mà tôi   p sán  nay cũn   iốn  nh  nhữn  n   i anh chị em của h    
Silicon Valley, California – cũn  tràn đầy n n    ợn  nh  th   nhiệt huy t nh  th   tài 

n n  nh  th   t  m  nh  th   và đôi  hi cũn  cảm thấy bực bội nh  th  v i chính phủ vì ì 

ạch hơn b  c ti n của h   nhữn  thứ mà ch n  tôi thấy quen thuộc   Hoa Kỳ. 
 

M i cách đây ít  âu  tôi đã đ n th m trụ s  chính của Faceboo    Si icon Va  ey  Hoa Kỳ  

và tôi n h   hi b  c vào cửa tôi c  thể đã nân  độ tuổi trun  bình thêm vài chục n m. C  

ai đ  đã nh c tôi tháo cà vạt – tôi  à n   i duy nhất đeo cà vạt. Ai cũn  c  nhiều thi t bị 

hơn đôi bàn tay của h . Một thanh niên trẻ vụt    t qua trên ván tr ợt hai bánh. Cậu ấy 

 ần nh  bay trên sàn nhà. Do vậy tất cả các bạn đều hoàn toàn c  thể phù hợp   
Faceboo  tại Si icon Va  ey.  

 

Th  hệ các bạn   Việt Nam nằm tron  số nhữn  n   i n n  độn  nhất trên th   i i – 
 hao  hát c  cơ hội  tràn đầy nhữn  ý t  n  đột phá. Các bạn cũn   à côn  dân của một 

tron  nhữn  quốc  ia trẻ nhất trên th   i i. Độ tuổi trun  bình   đây  à 29  và c   hoản  
40 triệu n   i đan    độ tuổi 25 ho c trẻ hơn. Các bạn đan  tr  n  thành tron  một th  

 i i mà   đ  các bạn nhìn nhận m i việc  hôn  phải nh  ch n  đã ho c thậm chí đan  
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diễn ra  mà ch n  c n c  thể sẽ diễn ra nh  th  nào.  

 
T ơn   ai nằm tron  tay các bạn  để tạo dựn  và tái tạo n . 

 

Đây  à điều mà cả hai n  c ch n  ta đã trải qua ít nhiều.  
 

N m n oái  ch n  ta  ỷ niệm 20 n m n ày thi t  ập quan hệ n oại  iao Việt Nam-Hoa 

Kỳ. Mùa hè n m n oái  Tổn  thốn  Obama đã ti p Tổn  Bí th  N uyễn Ph  Tr n  tron  

chuy n th m đầu tiên của một vị Tổn  Bí th  Đản  Cộn  sản Việt Nam t i thủ đô của 

chúng tôi. 

 
Tron  cuộc hội đàm  cả hai nhà  ãnh đạo đã th a nhận  ịch sử đầy  h   h n  iữa hai 

n  c và nhữn   hác biệt c n t n tại về tri t  ý chính trị  thể ch  và các n uyên t c. Son   

nh  các nhà  ãnh đạo của cả hai đản    Hoa Kỳ - nh  Tổn  thốn  Bi   C inton  N oại 
tr  n  John Kerry và Th ợn  n hị sỹ John McCain – và các nhà  ãnh đạo   Việt Nam  

ch n  ta đan  vun đ p cho mối quan hệ man  tính xây dựn  dựa trên sự tôn tr n   tin 

t  n   ẫn nhau  và nhữn   hát v n  chun  của cả hai dân tộc.  
 

Hiện nay  Hoa Kỳ và Việt Nam đan   àm sâu s c thêm và m  rộn  mối quan hệ tron  

nhữn    nh vực mà chỉ cách đây vài n m thậm chí n ay cả ch n  tôi cũn   hôn  thể 
t  n  t ợn  nổi  thậm chí  hôn  thể đề cập t i – n i  ì đ n cùn   àm việc. An ninh  hu 

vực. Hợp tác quân sự. Th ơn  mại và  inh t . Nhân quyền. Giáo dục. Bi n đổi  hí hậu. Y 

t  toàn cầu. An ninh n n    ợn . Ứn  ph  thiên tai. Gìn  iữ h a bình. Mối quan hệ đối tác 

của ch n  ta tron  tất cả các   nh vực này đan    n mạnh t n  n ày.  

 

Gia t n  tốc độ  mức độ và phạm vi hợp tác  hôn  phải  à quên đi  ịch sử. 
 

Điều đ  c  n h a  à h c hỏi t   ịch sử.  

 
Khi Tổn  thốn  Obama nhậm chức cách đây bảy n m  ôn  đã nêu rõ rằn  ôn   hôn  để 

xun  đột và thù n hịch tron  quá  hứ chi phối t ơn   ai của ch n  ta. Ôn  đã tin  và ôn  
vẫn tin rằn    hôn  c  hai quốc  ia nào định mệnh  à thù n hịch của nhau. Và n oại  iao 

c  mục đích và n uyên t c của ch n  ta đã c  thể  hai thôn  nhữn   ênh hợp tác m i.  
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Đ  chính  à nhữn   ì đã diễn ra. 

 
Khi Tổn  Bí th  N uyễn Ph  Tr n  đ n th m Nhà Tr n  vào thán  Bảy  ôn  đã n i v i 

Tổn  thốn  Obama  và tôi xin trích n uyên v n  “Quá  hứ thì  hôn  thể thay đổi  nh n  

t ơn   ai  ại tùy thuộc vào hành độn  của ch n  ta  và ch n  ta phải c  trách nhiệm đảm 
bảo một t ơn   ai sán   ạn.” 

 

Chính t ơn   ai đ  – thực ra   à trách nhiệm đ  –  à cái mà tôi muốn trao đổi v i các bạn 

ngày hôm nay. 

 

Sán  nay tại Si icon Va  ey Việt Nam  tôi đã  ý  iải tại sao một ai đ  nh  tôi  tron  n ành 
n oại  iao   ại quan tâm   p  ỡ các bạn trẻ  nhữn  doanh nhân  nhữn  n   i đổi m i 

sán  tạo  sinh viên – và tại sao tôi  ại  hao  hát đ n vậy để hiểu rõ hơn ch n  tôi c  thể 

 àm  ì nhằm hỗ trợ cho h   hỗ trợ cho tất cả các bạn.  
 

Lý do đầu tiên thực ra t ơn  đối đơn  iản. Ch n  tôi cần sự hỗ trợ của các bạn. Nhữn  

thách thức ch n  ta phải đối m t trên th   i i hiện nay v ợt xa  hả n n  của bất  ỳ 
chính phủ nào – chứ ch a n i đ n duy nhất một chính phủ nào – c  thể tự  iải quy t.  

 

Th   i i mà ch n  ta đan  sốn  n ày càn  c  nhiều thay đổi và phức tạp hơn nhiều so 
v i tr  c đây –  hi mà sự tùy thuộc  ẫn nhau n ày càn  ch t chẽ tron  nền  inh t  toàn 

cầu và tốc độ thay đổi nhanh ch n    n   t con n   i  các tổ chức và các chính phủ theo 

nhữn  cách ch a t n  c  tiền  ệ  th c đẩy nhữn  hình thức hợp tác m i nh n  cũn  tạo 

ra nhữn  thách thức chun .  

 

Đ   à một th   i i mà   đ  bệnh dịch  an truyền nhanh ch n  qua biên  i i và các hac er 
dễ dàn  v ợt t  n   ửa; nhữn   ẻ cực đoan  ây ra nhữn  v t th ơn  hằn sâu   các cộn  

đ n  và bi n đổi  hí hậu tàn phá hành tinh của ch n  ta; nhiều n   i di c  và tị nạn 

ch a t n  c  đan   iều mạn  mỗi n ày trên đại d ơn  t  biển Andaman t i Địa Trun  Hải 
để tìm cơ hội  inh t  hay nơi tr  ẩn  hỏi chi n tranh hay n  ợc đãi. 

 
Nhữn  thách thức toàn cầu này đ i hỏi phải c  nhữn   iải pháp m i trên cơ s  nhữn  

côn  cụ  chuyên môn và trí tuệ của nhữn  chủ thể nằm n oài chính phủ - tron   hu vực 
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t  nhân  xã hội dân sự  các cộn  đ n  tín n  ỡn   và các tr  n  đại h c.  

 
N u ch n  ta muốn v ợt qua nhữn  thách thức to   n tron  th i đại của mình – nhữn  

thách thức do n  c biển dân  và nhiệt độ t n   ên  các cuộc xun  đột  éo dài và n hèo 

đ i triền miên  nhữn   ẻ cực đoan và  hủn  bố trên mạn   ây ra – n u ch n  ta muốn 
v ợt qua nhữn  thách thức này thì ch n  ta cần phải c  niềm đam mê và tài n n  của 

th  hệ các bạn – th  hệ đổi m i sán  tạo. 

 

Các bạn thuộc về th  hệ mà  ien của mình đã c  sẵn bản n n   hám phá th   i i   ây 

dựn  nhữn  mối quan hệ m i  iữa các nền v n h a và  iữa các quốc  ia. 

 
Các bạn thuộc về một cộn  đ n  toàn cầu của nhữn  n   i c  tầm nhìn  nhữn  n   i đã 

dám t  n  t ợn  rằn  sức mạnh của một vệ tinh c  thể đ ợc n m   n tron    n  bàn 

tay. Hay  hả n n  của một hệ thốn  truyền thôn  c  thể   t nối hàn  tỷ n   i  h p nơi 
trên th   i i theo th i  ian thực.  

 

Đ   à một di sản to   n  nh n   hôn  phải  à một di sản n hiễm nhiên c  đ ợc. Nhữn  
nơi nh  Si icon Va  ey  hôn  phải t  trên tr i rơi xuốn . Khả n n  đổi m i sán  tạo  hôn  

phải  à thiên bẩm. Khả n n  đ  phải h c m i c .  

 
Các bạn cần phải c  nhữn  thành tố cần thi t để tạo ra một môi tr  n  mà   đ  các ý 

t  n  c  thể đ ợc th p sán  trên cơ s  cạnh tranh  n u n vốn dễ dàn  c  thể ti p cận  

và nhữn  doanh nhân  h i n hiệp c  thể chấp nhận rủi ro mà  hôn  sợ mất đi tất cả 

nhữn   ì h  c .  

 

Hỗ trợ cho nhữn  n   i  ập trình các ứn  dụn  đan  nổi  ên   h i x  n  nhữn  v  n  ơm 
doanh n hiệp  m  ra nhữn   hôn   ian sán  ch  m i  à quan tr n  nh n  vẫn ch a đủ 

đối v i Việt Nam – hay v i bất  ỳ quốc  ia nào  hác – để c  thể phát huy tối đa  ợi ích 

của đổi m i sán  tạo.  
 

Đ   à  ý do  hác mà tôi đã dành  u tiên cho các doanh nhân trẻ   đây và thực ra   bất  ỳ 
nơi nào tôi đ n th m. Nhữn  n uyên t c để c  thể c  đ ợc hệ sinh thái đổi m i sán  tạo  

nhữn  thành tố cần thi t để hệ sinh thái đ  phát triển   à nhữn   ì mà tất cả các quốc  ia 
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và tất cả m i côn  dân đều cùn  chun   ợi ích  hi  ây dựn  và phát huy. 

Một nền  iáo dục dựa trên nền tản  t  duy phản biện và đ ợc  hơi n u n cảm hứn  nh  
việc tự do trao đổi ý t  n .  

 

Một hệ thốn   inh t  và th ơn  mại dựa trên  uật  ệ  trên nền tản  minh bạch và cạnh 
tranh.  

 

Tôn tr n  quyền  quyền tự do  và nhân phẩm của tất cả m i n   i.  

 

Và một xã hội quan tâm đ n duy trì h a bình và ổn định    h p nơi trên th   i i. 

 
Chính vì vậy – tron  cốt  õi của mối quan hệ đối tác son  ph ơn  –  à một cam   t  i p 

Việt Nam tr  thành một quốc  ia đi đầu trên th   i i về côn  n hệ và đổi m i sán  tạo 

tron  t ơn   ai. Khôn  phải đơn  iản chỉ vì điều đ  sẽ  i p th  hệ các bạn và các th  hệ 
sau này c  đ ợc nhữn   ỹ n n  cần thi t để thành côn  trên th ơn  tr  n  toàn cầu mà 

c n vì nhữn  đ c điểm  i p c  đ ợc đổi m i sán  tạo và  h i n hiệp cũn  chính  à nhữn  

đ c điểm hình thành nên một th   i i mà ch n  ta mon  muốn đ ợc sốn    đ – một th  
 i i mà tất cả m i n   i dân đều c  cơ hội theo đuổi nhữn   hát v n  của mình và v ơn 

 ên tr  thành n   i xuất s c.  

 
Tr  c h t và trên h t  điều đ  đ i hỏi phải th c đẩy  iáo dục. Nh n   hôn  phải  à  iáo 

dục  iểu  ì cũn  đ ợc. Thanh niên phải đ ợc phép  thực ra  à phải đ ợc  huy n  hích   ập 

 uận  phản biện và thách thức th   i i xun  quanh h  bằn    n   ính m i  một sự hoài 

n hi  ành mạnh  và sẵn sàn  tranh  uận và quyền tự do đ ợc thất bại. Nhiều n m tr  c 

đây c  một hình vẽ  raffiti trên t  n  nổi ti n    Hoa Kỳ. Một ai đ  đã vẽ và vi t th  này  

“Hãy đ t câu hỏi v i n   i c  thẩm quyền”  r i về sau một n   i  hác  ại vi t  ên trên 
cùn  hình vẽ  raffiti đ   “Tại sao?” Đây chính  à tinh thần mà ch n  ta cần có trong các 

hệ thốn   iáo dục của mình.  

 
Việt Nam c  bề dày di sản coi tr n   iáo dục – v i tỷ  ệ bi t đ c bi t vi t đầy ấn t ợn   tỷ 

 ệ đi h c t ơn  đối đ n  đều  iữa trẻ em  ái và trẻ em trai  và mạn     i n ày càn  ch t 
chẽ  iữa các tr  n  đại h c và các viện n hiên cứu. 
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Son   nh  N oại tr  n  Kerry đã n i  hi ôn  đ n Hà Nội vào thán  8  sinh viên tốt 

n hiệp hiện nay n u chỉ bi t cần n h  cái  ì vẫn ch a đủ. H  cần phải bi t n h  nh  th  
nào.  

H  cần phải đ ợc ti p cận một hệ thốn   iáo dục  huy n  hích t  duy phản biện  trân 

quý sán  tạo  đề cao thực n hiệm  và c  nhiều cơ hội tài trợ n hiên cứu.  
Xa  ộ đổi m i sán  tạo dựa vào nền tản   iáo dục đ . Và áp  ực của nền  inh t  toàn cầu 

đ i hỏi phải c  hệ thốn   iáo dục nh  vậy. 

 

Đ  chính  à  ý do tại sao ch n  tôi  ại hợp tác ch t chẽ đ n vậy để  i p Việt Nam th c đẩy 

một hệ thốn   iáo dục đầu t  vào n u n vốn con n   i và n u n vốn côn  dân của 

mình. Ch n  tôi hỗ trợ  iáo dục mầm non cho trẻ em dân tộc thiểu số   miền Trun  và 
đẩy mạnh quan hệ đối tác  iáo dục đại h c để đổi m i  iáo dục t  h c vẹt  dựa trên  ý 

thuy t san   iản  dạy tích cực  dựa vào thực hành. 

 
Thôn  qua một sán   i n man  tên PEER  các nhà n hiên cứu của Việt Nam và Hoa Kỳ 

đan  hợp tác v i nhau để t n  c  n  bảo t n đa dạn  sinh h c   một số hệ sinh thái 

mon  manh  nhạy cảm nhất của Việt Nam. 
 

Và  n ay tại đây  tại Tr  n  Đại h c Khoa h c Xã hội và Nhân v n  ch n  ta đan  phối 

hợp cùn  nhau để tran  bị cho th  hệ các n   i hoạt độn  xã hội m i đ ợc đào tạo và c  
đ ợc nhữn   i n thức cần thi t để cun  cấp dịch vụ cho nhữn  cộn  đ n  y u th  trên 

 h p cả n  c.  

 

Ch n  tôi rất vui vào cuối n m nay sinh viên Việt Nam sẽ c  cơ hội đ ợc m  rộn  cơ hội 

 iáo dục thậm chí nhiều hơn nữa  hi Tr  n  Đại h c Fu bri ht Việt Nam chính thức đi vào 

hoạt độn  tại thành phố H  Chí Minh. Dựa trên mô hình  iáo dục Hoa Kỳ  tr  n  đại h c 
này sẽ ch  tr n  t i tự do h c thuật   hơi n u n đổi m i sán  tạo  và  i p nhữn  th  hệ 

n   i Việt Nam m i tận dụn  đ ợc nhữn  cơ hội đan  đ t ra tr  c h . 

 
Giáo dục  hôn  chỉ đơn thuần  à nhữn   ì các bạn h c đ ợc   trên  iản  đ  n . Ch n  

tôi đã  u tiên t n  c  n  các cơ hội cho sinh viên Việt Nam đ ợc h c tập   n  c n oài và 
  t nối v i  i i trẻ tron   hu vực và trên toàn th   i i. Hiện nay  c   hoản  19.000 sinh 

viên Việt Nam đan  h c tập tại Hoa Kỳ. Con số đ  đã t n  40% chỉ tron  v n  bảy n m. 
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Việt Nam nằm tron  tốp 10 quốc  ia hàn  đầu c  sinh viên san  Hoa Kỳ h c tập.  

 
Thôn  qua mạn     i Sán   i n Thủ   nh trẻ Đôn  Nam Á (YSEALI)  ch n  tôi đan  cấp 

h c bổn   tổ chức hội thảo  cấp vốn ban đầu cho các dự án cộn  đ n  để  i p các bạn trẻ 

bi n ý t  n  của mình thành hành độn . Kể t   hi Tổn  thốn  Obama  h i độn  YSEALI 
cách đây ba n m  đã c  hơn 67.000 thanh viên tham  ia mạn     i này  tron  đ  c  

 hoản  11.000 thanh niên Việt Nam. Đây  à một cộn  đ n  c  quy mô và tác độn   hôn  

chỉ ti p tục   n mạnh mà c n ti p tục c  ảnh h  n   ti p tục  ây ấn t ợn . 

 

Thứ hai   h i n hiệp và đổi m i sán  tạo sẽ n  rộ tron  một môi tr  n  chính sách tạo 

nền tản  cho t n  tr  n  toàn diện và bền vữn  thôn  qua việc t n  c  n  minh bạch  
pháp quyền  bảo vệ tài sản trí tuệ và nhữn  quy định  hả đoán  cho phép tất cả m i 

doanh n hiệp – dù   n  dù nhỏ - c  thể cạnh tranh một cách bình đẳn . 

 
Quá trình đổi m i  inh t  của Việt Nam t  nền  inh t  nôn  n hiệp  đ n  cửa tr  thành 

một câu chuyện thành côn  về hội nhập quốc t   i p hàn  triệu n   i thoát n hèo tron  

v n  hai thập niên  à cả một hành trình đầy ấn t ợn .  
 

Nhiệm vụ bây  i   à củn  cố nhữn  thành quả nêu trên và đảm bảo rằn  tất cả m i n   i 

đều đ ợc h  n   ợi trên cơ s  tạo  ập một môi tr  n   inh doanh rộn  m   cạnh tranh  
 hả đoán để m  đ  n  cho  h i n hiệp và các doanh n hiệp phát triển.  

 

Gi  đây  t ơn   ai càn   ần sát tầm tay hơn bao  i  h t nh  Hiệp định Quan hệ đối tác 

xuyên Thái Bình D ơn  (TPP) của th   ỷ 21. 

 

Là   t quả của hơn n m n m đàm phán của hơn m  i quốc  ia  hu vực Thái Bình D ơn   
hiệp định quan hệ đối tác man  tính  ịch sử này – tron  đ  Việt Nam  à một tron  nhữn  

bên  ý   t đầu tiên – sẽ chi m t i 40% nền  inh t  toàn cầu  tron  đ   ần một nửa các 

n  c ASEAN  à thành viên  trên cơ s  nhữn  tiêu chuẩn  ao độn   môi tr  n  và bảo vệ 
s  hữu trí tuệ cao nhất trên th   i i. 

 
Hiệp định này sẽ t n  c  n  hợp tác tron    nh vực  inh t  theo đ  tất cả m i quốc  ia 

thành viên – dù   n  dù nhỏ – đều đã nhất trí ph n  chốn  hối  ộ và tham nhũn   nhất trí 
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thành  ập côn  đoàn độc  ập và cam   t thực thi các biện pháp bảo vệ môi tr  n .  

 
TPP sẽ c  n h a  à cho phép tự do trao đổi ý t  n  và dữ  iệu đ n  th i th c đẩy các tiêu 

chuẩn bổ sun   thi t y u để tạo nền tản  cho nền  inh t   ỹ thuật số thốn  nhất của 

ASEAN.  
Hiệp định này sẽ c  n h a  à đơn  iản h a quy trình đ n   ý  inh doanh và đơn  iản h a 

các cách thức  iải quy t tranh chấp  inh doanh.  

 

Và hiệp định cũn  c  n h a  à tạo điều  iện dễ dàn  cho việc chuyển  iao côn  n hệ t  

n hiên cứu của các tr  n  đại h c t i  hu vực t  nhân và   u chuyển con n   i  iữa các 

côn  việc và   nh vực  hác nhau.  
 

Nh  các bạn bi t  theo nhữn  tiêu chuẩn hàn  đầu  Việt Nam ch c ch n sẽ đ ợc h  n  

 ợi nhiều nhất t  TPP. Hiệp định này c  tiềm n n   ia t n  GDP của Việt Nam thêm  ần 
10% và  ia t n  xuất  hẩu  hoản  30% vào n m 2030. 

 

N ài Đại sứ Osius đã cho tôi bi t các doanh n hiệp Hoa Kỳ - tin t  n  rằn  TPP sẽ c  
hiệu  ực – đã sẵn sàn  nhiệt tình đ n nhận nhữn  cơ hội   Việt Nam nh  th  nào tron  

tất cả các n ành – t  hàn   hôn  t i n n    ợn   t  côn  n hệ đô thị thôn  minh t i y 

t . Thôn  qua việc đẩy mạnh các cam   t cải cách  Việt Nam ch c ch n sẽ  i p các 
doanh n hiệp và doanh nhân nêu trên c  đ ợc niềm tin cần thi t để   p phần  àm cho 

t ơn   ai của Việt Nam c  thể chuyển mình mạnh mẽ nh  đã diễn ra tron  th i  ian v a 

qua.  

 

Thứ ba  tôn tr n  ý t  n  của con n   i  hôn  thể tách r i  hỏi việc tôn tr n  nhân 

phẩm.  
 

Quyền tự do n ôn  uận  tín n  ỡn   hội h p  bất đ n  chính  i n  phản biện  phản đối  

đ ợc tham  ia vào các quy t định chính trị và  inh t  ảnh h  n  đ n cuộc sốn  của mình 
– nhữn  quyền này đều  à nhữn  thành tố cơ bản đối v i bất  ỳ quốc  ia nào muốn phát 

huy tài n n  của m i n   i dân. Thực ra  việc thực hiện các quyền tự do này một cách 
h a bình  à biểu hiện cao nhất của   n  yêu n  c.  
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Thật  h  c  thể t  n  t ợn  v n h a  h i n hiệp n n  độn  mà  hôn  c  nền tản   à 

các quyền và quyền tự do để n   i dân cảm thấy c  thể theo đuổi nhữn   hát v n  của 
mình  để bày tỏ quan điểm của mình  để bi n nhữn  ý t  n  của h  thành hiện thực.  

 

N   i dân Việt Nam bi t điều này và  vì các t  báo và các đài truyền hình vẫn bị  iểm 
duyệt và bị pháp  uật hạn ch  nên  i i trẻ Việt Nam đã chuyển san  mạn  xã hội và b o  

để đ c tin tức và cất  ên ti n  n i của h .  

 

Tr  c nhữn  đ i hỏi của xã hội  chính phủ Việt Nam đã đạt đ ợc một số ti n bộ về nhân 

quyền  phê chuẩn Côn    c chốn  Tra tấn và Côn    c của Liên Hợp Quốc về Quyền của 

N   i  huy t tật  và  ần đầu tiên tron   ịch sử hiện đại đã nhất trí cho phép côn  đoàn 
độc  ập. 

 

Chính phủ cũn  đã nêu rõ nhữn  cam   t để hài h a h a pháp  uật tron  n  c v i các 
n h a vụ quốc t  về quyền con n   i và phù hợp v i Hi n pháp của Việt Nam vốn đã đảm 

bảo các quyền tự do và các quyền cơ bản của con n   i. 

 
Ch n  tôi biểu d ơn  nhữn  nỗ  ực của Chính phủ tron  việc tham vấn v i các bên  iên 

quan về tôn  iáo và xã hội dân sự tron  n  c tron  quá trình soạn thảo  uật m i về tôn 

 iáo. Ch n  tôi hy v n  bản dự thảo cuối cùn  của  uật này sẽ bảo vệ quyền của tất cả 
nhữn  n   i mon  muốn đ ợc tự do thực hiện tín n  ỡn  của h . 

 

Ch n  tôi  êu   i chính phủ thả tất cả các tù nhân chính trị và chấm dứt sách nhiễu  b t 

b  và truy tố bất  ỳ n   i nào – các nhà báo, blo  ers  nhữn  nhà hoạt độn  xã hội dân 

sự ho c sinh viên – vì đã thực hiện các quyền đã đ ợc quốc t  th a nhận của h . Khôn  

ai c  thể bị đi tù vì đã thể hiện các quan điểm chính trị của h  một cách h a bình.  
 

Ch n  tôi cũn   huy n  hích chính phủ nhanh ch n  và côn  minh điều tra nhữn  cáo 

buộc về việc  ạm quyền của côn  an  vốn tạo ra cảm  iác bất côn  và  àm x i m n ổn 
định xã hội.  

Tất cả m i quốc  ia đều phải tự tìm cách tự quản  ý của riên  mình. Khôn  c  quốc  ia 
nào c  ph ơn  cách hoàn hảo  bao   m cả Hoa Kỳ. Ở chính đất n  c tôi  ch n  tôi 

th  n  thấy   t quả của nhữn  nỗ  ực của mình vẫn ch a đáp ứn  đ ợc  ỳ v n  của 
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chính ch n  tôi và hành độn  của ch n  tôi vẫn ch a xứn  v i nhữn   ý t  n . 

 
Nh n  th  c đo   n  quả cảm của ch n  ta v i t  cách nhữn  côn  dân  th  c đ   hả 

n n  chốn  chịu của ch n  ta v i t  cách  à các chính phủ  và th  c đo sức mạnh của 

ch n  ta v i t  cách  à các dân tộc  chính  à cách ch n  ta đối m t v i thử thách này – 
ho c ch n  ta quay tr   ại các biện pháp đàn áp hay đe d a  ho c ch n  ta đối m t v i 

nhữn   hi m  huy t của mình một cách trun  thực  côn   hai  minh bạch.  

 

Hệ quả của  ựa ch n này đan  thể hiện rõ trên th   i i n ày nay  và   t quả đã quá rõ 

ràn . Việc th c đẩy quyền con n   i và các quyền tự do cơ bản  hôn  phải  à n uyên 

nhân dẫn t i dễ bị tổn th ơn  hay mất an ninh. Trái  ại  đ  chính  à cội n u n sức mạnh 
to   n nhất và  à nhân tố đảm bảo mạnh mẽ nhất cho sự ổn định cho ch n  ta v i t  cách 

 à các quốc  ia tự do và đổi m i sán  tạo. 

 
Thứ t  và  à  ý do cuối cùn   một hệ sinh thái đổi m i sán  tạo phát triển phải tự nhận 

thức sâu s c và   n   t v i th   i i xun  quanh n .  

 
Nhữn     hoạch  inh doanh mà các bạn vi t   Trun  tâm Hoa Kỳ  nhữn  mối quan hệ 

cộn  tác mà các bạn tạo  ập   Si icon Va  ey Việt Nam  c  thể ch a c  tính chất toàn cầu  

nh n  Faceboo  n ày x a cũn  vậy  hi Mar  Zuc erber  xây dựn  mạn  xã hội n ay 
tron  c n ph n   ý t c xá của mình cho sinh viên    hu vực Boston. 

 

Ý t  n    hái niệm một hệ sinh thái   đây chính  à một cộn  đ n  – một mạn     i rộn  

  n tập hợp nhữn    t nối cho phép ch n  ta c  thể  ây ảnh h  n  và tạo n u n cảm 

hứn  cho nhau và đ i hỏi ch n  ta phải c  trách nhiệm v i nhau. 

 
Sự chuyển đổi của Việt Nam – cũn   iốn  nh  của rất nhiều quốc  ia  hác – đã đ ợc hỗ 

trợ và thậm chí c n đ ợc đẩy nhanh ti n độ nh  một trật tự quốc t  dựa trên  uật  ệ vì sự 

ti n bộ cho tất cả m i quốc  ia. 
 

Các cơ hội mà trật tự này đem  ại – thực ra đ  chính  à sự thịnh v ợn  và ổn định mà các 
nền  inh t  và xã hội của ch n  ta đ ợc h  n  – đ i hỏi mỗi ch n  ta phải c  trách 

nhiệm đề cao các n uyên t c  bảo vệ các chuẩn mực của n   để đảm bảo các tiêu chuẩn 
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của trật tự này  hôn  bị phai m .  

 
Đ  chính  à  ý do tại sao Hoa Kỳ và Việt Nam đan  n ày càn  hợp tác v i nhau nhiều hơn 

tron  nhiều vấn đề quan tr n  toàn cầu – t   ìn  iữ h a bình quốc t  t i ph n  chốn  

buôn bán độn  vật hoan  dã t i an ninh hàn  hải  t  bi n đổi  hí hậu t i n n    ợn  hạt 
nhân dân sự t i y t  toàn cầu. 

 

Ch n  tôi biểu d ơn  cam   t triển  hai bệnh viện quân y dã chi n và côn  binh để ủn  

hộ các phái bộ  ìn  iữ h a bình của Liên Hợp Quốc trên toàn th   i i của Việt Nam tại Hội 

n hị th ợn  đỉnh về  ìn  iữ h a bình của Tổn  thốn  Obama n m n oái. 

 
Ch n  tôi cũn  mon  muốn Việt Nam c   hả n n  tốt hơn để ứn  ph  v i thiên tai n ay 

tại  hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn .  

 
N m n oái  tàu USNS Mercy – một tron  hai tàu bệnh viện tron  hạm đội của Hoa Kỳ - 

đã đ n Đà Nẵn  và  ần đầu tiên tham  ia diễn tập ứn  ph  thảm h a dân sự-quân sự và 

 ập    hoạch v i các cơ quan chức n n  của trun   ơn  và địa ph ơn . Ch ơn  trình này 
đã rất thành côn .  

 

Đ n  th i ch n  ta c  mối quan hệ n ày càn  hiệu quả tron    nh vực an ninh hàn  hải. 
Hải quân hai n  c đã t n  c  n  hợp tác tron  các   nh vực nh  tìm  i m  cứu nạn và an 

toàn trên biển  và cũn  đã cun  cấp tàu  đào tạo và tran  thi t bị cho Cảnh sát Biển Việt 

Nam để c  thể duy trì  uật pháp quốc t  và ph n  chốn  tội phạm xuyên biên  i i. 

 

Hoa Kỳ và Việt Nam cùn  chun   ợi ích tron  việc duy trì h a bình và ổn định tron   hu 

vực. Trun  Quốc cũn  vậy. Son  các hoạt độn  b i đ p đảo quy mô   n của Trun  Quốc 
trên Biển Đôn  và việc h  t n  c  n  quân sự h a các địa điểm này càn   àm  ia t n  

c n  thẳn  tron   hu vực và đ t ra nhữn  câu hỏi n hiêm t c về ý đ  của n  c này.  

 
Biển Nam Trun  Hoa – hay các bạn vẫn   i  à Biển Đôn  –  à một tron  nhữn  tuy n 

đ  n  th ơn  mại quan tr n  bậc nhất trên th   i i  và tuy n đ  n  này thành côn  b i 
vì  uật pháp quốc t  th c đẩy quyền và quyền tự do của tất cả m i quốc  ia  bất  ể quy 

mô  bất  ể sức mạnh của h  nh  th  nào.  
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Ch n  tôi hoan n hênh việc Trun  Quốc trỗi dậy một cách h a bình và tham  ia vào hệ 
thốn  quốc t  dựa trên  uật  ệ. Ch n  tôi c  ý định thực sự nh  vậy. Ch n  tôi đã tìm 

cách m  rộn  và  àm sâu s c thêm việc hợp tác v i Trun  Quốc – một cách ti p cận đã 

đem  ại nhữn  ti n bộ thực sự về các vấn đề quan tr n  t  bi n đổi  hí hậu cho t i ứn  
ph  v i virus Ebo a và  hôn  phổ bi n vũ  hí hạt nhân. 

 

Nh n  ch n  tôi  hôn  n ần n ại  iải quy t nhữn   hác biệt một cách thẳn  th n và 

trực ti p. Bên  ề của Hội n hị Th ợn  đỉnh An ninh Hạt nhân  ần đây tại Washin ton  

Tổn  thốn  Obama đã tái  hẳn  định v i tất cả các quốc  ia về tầm quan tr n  của 

th ơn  mại  hôn  bị cản tr   các quyền và quyền tự do hàn  hải và hàn   hôn .  
 

Hoa Kỳ  hôn  bày tỏ  ập tr  n  về nội dun  của các yêu sách  ãnh thổ  hác nhau và 

cạnh tranh nhau  nh n  ch n  tôi h t sức quan tâm t i cách thức thực hiện các yêu sách 
này.  

Ch n  tôi  êu   i Trun  Quốc – nh  ch n  tôi  êu   i tất cả m i quốc  ia – tôn tr n  

phán quy t c  tính chất ràn  buộc về pháp  ý của T a Tr n  tài th  n  trực tron  vụ  iện 
Philippines-Trun  Quốc  hi phán quy t này đ ợc đ a ra; chứn  tỏ thiện chí bằn  cách 

 àm rõ nhữn  yêu sách biển đảo của mình phù hợp v i  uật pháp quốc t ; th c đẩy quyền 

tự do hàn  hải; cam   t  iải quy t nhữn   hác biệt bằn  biện pháp h a bình  bao   m 
các cơ ch  dựa trên  uật  ệ  nh  tr n  tài chứ  hôn  thôn  qua hành độn  đơn ph ơn ; 

và nhất trí cùn  hợp tác về n oại  iao n hiêm t c và theo quy trình n oại  iao để đ a ra 

đ ợc một sự đ n  thuận về cách ứn  xử đối v i nhữn   hu vực tranh chấp.  

 

Đ n  th i  Hoa Kỳ sẽ bảo vệ  ợi ích quốc  ia của mình và hỗ trợ cho các đ n  minh và đối 

tác của ch n  tôi tron   hu vực. Ch n  tôi  hôn  tìm  i m các c n cứ quân sự. Nh n  
ch n  tôi sẽ ti p tục thực hiện quyền tự do hàn  hải  hàn   hôn  và hoạt độn    bất  ỳ 

nơi nào mà  uật pháp quốc t  cho phép. 

 
Tầm nhìn của ch n  tôi về t ơn   ai  hu vực đã rõ ràn  – đ   à một t ơn   ai mà   đ  các 

tranh chấp đ ợc  iải quy t côn   hai và phù hợp v i pháp quyền  các doanh n hiệp v ơn 
 ên dẫn đầu  đổi m i sán  tạo n  rộ  và c  vô vàn nhữn  cơ hội đ c biệt dành cho  i i trẻ 

nh  các bạn   đây tron   h p  hu vực. 
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Vào thán  N m này   hi chi c chuyên cơ Khôn   ực Một hạ cánh   Việt Nam và Tổn  
thốn  Obama sẽ vẫy chào n   i dân Việt Nam  một  ần nữa ôn  sẽ chứn  minh rằn  các 

cựu thù c  thể tr  thành nhữn  đối tác bền ch t nhất.  

 
Tổn  thốn  ch c ch n sẽ  hôn  phải  à n   i duy nhất tron  chuy n côn  du đ .  

 

Bên cạnh Tổn  thốn  ch c ch n sẽ c  một n   i  ính mà tính cách đã đ ợc rèn  iũa qua 

một cuộc chi n đ n  cay nhất  iữa hai quốc  ia  và nhữn  trải n hiệm đau đ n đã  i p 

ôn  tr  thành một tron  nhữn  nhà n oại  iao h a bình  ỗi  ạc nhất và một tron  nhữn  

N oại tr  n  xuất s c nhất của ch n  tôi…. John Kerry.  
 

Đ ợc  hơi n u n cảm hứn  qua vai tr   ãnh đạo của Tổn  thốn  Obama  N oại tr  n  

Kerry và Tổn  Bí th  N uyễn Ph  Tr n   ch n  ta c  thể m  n  t ợn  đ ợc t ơn   ai 
tron  hai m ơi n m t i  hi mà mối quan hệ đối tác của ch n  ta sẽ hiển nhiên nh  nhữn  

 ợi ích và  iá trị chun   iữa hai bên.  

 
Khi đ  sẽ  hôn  chỉ c  19.000 sinh viên Việt Nam h c tập   Hoa Kỳ - mà  à 90.000 n   i  

ho c thậm chí c n nhiều hơn.  

 
Khi đ  nền  inh t  của ch n  ta đan xen  ẫn nhau và các thành phố đ ợc   t nối trực 

ti p.  

 

Khi đ  ch n  ta cùn  hợp tác để đ a ra nhữn   iải pháp m i cho nhữn  thách thức vốn 

c  t   âu nh  n hèo đ i và đại dịch.  

 
Và  hi đ  ch n  ta sẽ sát cánh bên nhau để th c đẩy h a bình và một trật tự vữn  ch c  

dựa trên  uật  ệ.  

 
Tôi bi t rằn  các bạn sẽ  àm nhiều điều hơn  à chỉ th a h  n  t ơn   ai này. Các bạn – 

tất cả các bạn tron  hội tr  n  này – các bạn sẽ xây dựn  nên t ơn   ai đ . 
 

Tôi tin rằn  các bạn sẽ c  trách nhiệm v i t ơn   ai đ .  
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Và  hôn   ì c  thể  hi n tôi tin t  n  hơn và hy v n  nhiều hơn về sự thịnh v ợn , an 
ninh  và nhân phẩm của cả hai dân tộc và của cả th   i i bằn  n   i dân   i i trẻ  t ơn  

 ai tron  hội tr  n  này.  

 
Xin trân tr n  cảm ơn. 

 

Hỏi đáp 

N   i dẫn ch ơn  trình: Tr  c h t  tôi xin trân tr n  cảm ơn N ài B in en đã c  bài trình 

bày tuyệt v i. Bài trình bày về t ơn   ai của Việt Nam  về t ơn   ai  hu vực  và về các 

bạn trẻ tron   iản  đ  n  này. Và bây  i   tôi xin m i tất cả các bạn  tr  c h t  à tất cả 
các bạn sinh viên  hãy đ t câu hỏi v i N ài B in en. Tôi n h  Thứ tr  n  đã sẵn sàn  cho 

phiên đối thoại. 

 
Thứ tr  n  N oại  iao B in en: Ch n  ta hãy ch  xem. 

 

Người dẫn chương trình: Ch n  ta c   hoản  20 ph t. Do vậy  hãy đ t câu hỏi n ay. 
Đây  à cơ hội rất tốt cho các bạn để đ ợc đ t câu hỏi tron  sự  iện h t sức quan tr n  

này. 

 
Câu hỏi: Xin chào N ài. Tôi tên  à Linh  hiện  à sinh viên n m thứ ba  Khoa N ôn n ữ 

h c. Cảm ơn n ài đã c  bài phát biểu và tôi tự hỏi  iệu N ài c  cho phép tôi hỏi một câu 

hỏi. Liệu Hoa Kỳ c  ti p tục duy trì chính sách can dự của mình v i  hu vực Châu Á-Thái 
Bình D ơn  hay  hôn ? Xin cảm ơn. 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Cảm ơn bạn rất nhiều. Cảm ơn bạn đã đ t câu hỏi. 
 

Ch n  tôi sẽ  hôn  chỉ ti p tục duy trì can dự của mình    hu vực Châu Á-Thái Bình 

D ơn  mà ch n  tôi c n t n  c  n  và th c đẩy can dự thậm chí nhiều hơn nữa. Đây  à 
một tron  nhữn   u tiên hàn  đầu của Tổn  thốn  Obama và N oại tr  n  John Kerry. 

Ch n  tôi   i đ   à tái cân bằn . Điều đ  c  n h a  à ch n  tôi tập trun  n ày càn  nhiều 
th i  ian  n ày càn  nhiều n u n  ực  n ày càn  nhiều can dự n ay tại đây  tại  hu vực 
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Châu Á-Thái Bình D ơn   và c  một số  ý do để  àm nh  vậy. 

 
Thứ nhất  Hoa Kỳ  à một quốc  ia thuộc  hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn  và di sản đ   

 ịch sử đ   hôn  chỉ thuộc về quá  hứ mà về cơ bản c n  à một phần tron  t ơn   ai của 

ch n  tôi. S  d  nh  vậy  à vì  hi nhìn quanh  hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn   ch n  ta 
thấy một số nền  inh t  t n  tr  n  nhanh nhất trên th   i i. Ch n  ta thấy một số quốc 

 ia trẻ nhất trên hành tinh này. Ch n  ta thấy một số nhữn  n   i đổi m i sán  tạo    t 

nối và n n  độn  nhất   bất  ỳ đâu trên trái đất  và đây chính  à t ơn   ai mà ch n  tôi 

muốn c  một phần   đ  vì n  sẽ tốt cho Hoa Kỳ. 

 

Do vậy  ch n  tôi nỗ  ực h t mình để t n  c  n  can dự và các mối quan hệ của mình 
một cách toàn diện    hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn . Ch n  tôi ra sức t n  c  n  mối 

quan hệ đối tác v i t n  quốc  ia cụ thể. Một số đối tác và đ n  minh truyền thốn  của 

ch n  tôi nh  Nhật Bản  Hàn Quốc  Phi ippines. Nh n  cũn  c  nhữn  quốc  ia đan  nổi 
 ên  nhữn  đối tác m i  tr  c h t  à Việt Nam.  

 

Ch n  tôi đã nỗ  ực th c đẩy các thi t ch  đã t n tại    hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn  
và cần xem xét nhữn  thi t ch  m i  b i  ẽ nhữn  thi t ch  nh  ASEAN  APEC  Hội n hị 

Th ợn  đỉnh Đôn  Á và Diễn đàn Lãnh đạo tạo cơ hội cho các quốc  ia cùn  n  i  ại v i 

nhau  cùn  trao đổi  cùn  tranh  uận  và cùn  hành độn .  
 

Ch n  tôi đã m  rộn  việc hiện diện quân sự tron   hu vực này vì ch n  tôi tin rằn  đ  

 à một nhân tố đảm bảo sự ổn định và  i p tạo  ập một môi tr  n  để các quốc  ia c  thể 

t n  tr  n  và phát triển tron  h a bình.  

 

Nh  tôi đã n i  ch n  tôi đã nỗ  ực  àm sâu s c thêm mối quan hệ và hợp tác v i Trun  
Quốc  b i đ   à một quốc  ia quan tr n  tron  t ơn   ai. Nh  tôi đã nêu cách đây ít ph t  

ch n  tôi đã thành côn  tron  việc m  rộn  và  àm sâu s c thêm quan hệ hợp tác đ  

tron  các   nh vực quan tr n  nh  bi n đổi  hí hậu  ứn  ph  v i virus Ebo a   iải quy t 
ch ơn  trình hạt nhân của Iran  và thậm chí ch n  tôi c n trực ti p  iải quy t nhữn  

 hác biệt  iữa hai bên.  
 

Và chúng tôi đã nỗ  ực tạo ra nhữn  quan hệ m i  đ c biệt về th ơn  mại và  inh doanh 
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vốn sẽ   t nối ch n  tôi  âu dài tron  t ơn   ai v i  hu vực này  và đ  chính  à   nh vực 

mà Hiệp định Quan hệ đối tác xuyên Thái Bình D ơn  sẽ phát huy hiệu quả.  
 

Khi các bạn nhìn tổn  thể tất cả các nhân tố nêu trên  các bạn sẽ thấy đ  chính  à việc 

xây dựn  một  i n tr c vữn  ch c tập hợp nhữn    t nối và mạn     i  iữa Hoa Kỳ và 
toàn bộ  hu vực. Do vậy  ch n  tôi sẽ  hôn  chỉ duy trì mà c n  àm cho việc can dự c n 

mạnh mẽ hơn  và đây sẽ  à một phần quan tr n  tron  t ơn   ai chun  của ch n  ta. 

Cảm ơn bạn. 

 

Câu hỏi: Xin chào N ài Thứ tr  n  B in en. Xin chào N ài Đại sứ Ted Osius. Tôi tên  à 

Hà. Tôi hiện  à sinh viên n m cuối của Khoa Quốc t  h c. Tr  c h t  trân tr n  cảm ơn 
N ài đã c  bài phát biểu. Và tôi cho rằn  đây  à cơ hội hi m c  tron  cuộc đ i đ ợc   p 

và   n  n he phần chia sẻ của N ài về t ơn   ai. 

 
Để cảm ơn  tôi sẽ nêu một câu hỏi cực  ỳ  h . N ài đã sẵn sàn  ch a? 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Tôi ch a bi t đ ợc. 
 

Câu hỏi: Nh  N ài đã bi t  YSEALI  Sán   i n Thủ   nh trẻ  hu vực Đôn  Nam Á đ ợc 

 h i độn  n m 2013 theo sán   i n của Tổn  thốn  Obama  c  đ n   hôn ? Do vậy tôi 
 iả định rằn  đây  à một phần tron  chi n   ợc xoay trục của Hoa Kỳ  một chi n   ợc  âu 

dài. Câu hỏi của tôi  à  do nhiệm  ỳ của Tổn  thốn  Obama s p   t th c  vậy ch ơn  

trình này sẽ ti p tục hay d n   ại? Tôi đ t câu hỏi này vì cách đây vài n ày  tôi c  xem 

một đoạn video trên internet về ứn  viên Dona d Trump. Ôn  ta n i rằn   hi tr  thành 

Tổn  thốn   ôn  ta sẽ thay th  ch ơn  trình ObamaCare  và đây cũn   à vấn đề đối v i 

Tổn  thốn  Obama  c  phải  hôn ? Do vậy tôi rất quan tâm đ n ch ơn  trình YSEALI b i 
vì ch ơn  trình này t n  c  n   ỹ n n   ãnh đạo cho các bạn trẻ    hu vực Đôn  Nam Á. 

Thứ tr  n  đánh  iá nh  th  nào về t ơn   ai của ch ơn  trình này sau  hi nhiệm  ỳ của 

Tổn  thốn  Obama   t th c? 
 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Cảm ơn bạn. 
 

Tr  c h t  tôi muốn cảm ơn bạn vì bạn đã  i p tôi trả   i thêm câu hỏi đầu tiên b i vì một 
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phần h t sức quan tr n  của tái cân bằn  chính  à điều mà bạn v a nh c đ n. Đ  chính  à 

  t nối  i i trẻ   các quốc  ia của ch n  ta  t ơn   ai của ch n  ta  thôn  qua nhữn  
ch ơn  trình nh  Thủ   nh trẻ  hu vực Đôn  Nam Á [YSEALI]. Do vậy  cảm ơn bạn đã 

giúp tôi c  câu trả   i tốt hơn. 

 
Thứ hai  tôi  hôn  thể đoán tr  c chính quyền tron  t ơn   ai sẽ  àm  ì  nh n  tôi tin 

rằn   bất  ỳ chính quyền nào  bất  ỳ ai đ c cử  đều sẽ xem xét nhữn   u điểm của 

ch ơn  trình nh  YSEALI  sẽ ti p tục và hy v n  thậm chí c n th c đẩy và t n  c  n  

nhữn  ch ơn  trình đ  vì n  đem  ại  ợi ích sâu s c cho cả Hoa Kỳ  chứ  hôn  chỉ đem  ại 

 ợi ích cho các quốc  ia tron   hu vực này. 

 
Ch n  tôi c  rất nhiều  inh n hiệm m i thanh niên san  Hoa Kỳ thôn  qua các ch ơn  

trình  iao   u tron  hơn 70 n m qua  và ch n  tôi cũn  đã r t ra đ ợc nhiều bài h c 

trong quá trình này.  
 

Tr  c h t  ch n  tôi thấy nhữn  n   i mà ch n  tôi m i san  Hoa Kỳ  thôn  th  n  

đ ợc các cơ quan n oại  iao của ch n  tôi  ựa ch n  sau nhiều n m đã tr  thành  ãnh đạo 
của nhữn  quốc  ia  hi h  quay tr  về. Nhiều n   i san  Hoa Kỳ theo nhữn  ch ơn  

trình  iao   u qua nhiều n m  qua nhữn  ch ơn  trình nh  YSEALI. Hơn 350 n   i đã 

v ơn  ên tr  thành tổn  thốn  ho c thủ t  n ; 52 n   i đã đoạt  iải Nobe ; và hàn  
ngàn n   i đã v ơn  ên tr  thành  ãnh đạo tron  doanh n hiệp  tron  các tr  n  đại h c 

và viện n hiên cứu  tron    nh vực v n h a  thể thao. 

 

Vậy điều  ì đã diễn ra? Nhữn  thanh niên này san  Hoa Kỳ  đã tận m t chứn   i n đất 

n  c của ch n  tôi. H  nhìn thấy nhữn   u điểm  h  cũn  nhìn thấy nhữn  nh ợc điểm  

h    p  ỡ n   i Mỹ  h  tạo  ập nhữn  mối quan hệ  xây dựn  mạn     i và tr  về n  c. 
Cứ m  i n   i thì c  chín n   i  thậm chí c  thể  à cả m  i n   i  tr  về v i ấn t ợn  rất 

tốt đẹp về Hoa Kỳ  thậm chí c  cả v i nhữn  thử thách mà ch n  tôi phải đối m t. Đ  

chính  à  hoản đầu t  tốt nhất mà ch n  tôi c  thể thực hiện vì t ơn   ai của Hoa Kỳ và 
vì quan hệ của ch n  tôi v i các quốc  ia nh  Việt Nam.  

 
Do vậy  tôi tin rằn  bất  ỳ ai cũn  xem xét ch ơn  trình đ  một cách  hách quan cũn  sẽ 

đi đ n   t  uận rằn   àm nh  vậy  à một điều đ n  đ n. 
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Câu hỏi: Xin chào  N ài Thứ tr  n . Cảm ơn bài phát biểu của N ài. Tôi muốn hỏi N ài 
một câu hỏi về  iên quan t i chi n   ợc tái cân bằn  của Hoa Kỳ v i  hu vực Châu Á-Thái 

Bình D ơn . Cụ thể  tôi muốn hỏi về chi n   ợc của Hoa Kỳ. Câu hỏi của tôi  à   iệu c  

mâu thuẫn hay  hôn   iữa việc t n  c  n  các  iên minh quân sự của Hoa Kỳ v i việc 
ủn  hộ vai tr  trun  tâm của ASEAN tron   hu vực?  

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Cảm ơn bạn rất nhiều. 

 

Tôi n h  trái  ại m i đ n   cả hai  iải pháp đ  son  hành v i nhau và đ  chính  à  ý do tại 

sao mà ch n  tôi nỗ  ực hỗ trợ và  i p ASEAN tr  thành một thi t ch  vữn  mạnh  phát 
triển. ASEAN tạo ra một cơ ch   một  huôn  hổ để các n  c c  thể tập hợp  ại v i nhau  

cùn  bàn về nhữn  thách thức  cùn  suy n h  về nhữn   iải pháp và hy v n   à cùn  

nhau hành độn . Đ   à nơi mà các n  c nhỏ hơn tron   hu vực c  thể tìm thấy sức mạnh 
 hi c  các quốc  ia  hác cùn  tham  ia. Đ   à một cơ ch  rất mạnh. Do đ   tôi tin rằn  

các thi t ch  tron   hu vực nh  ASEAN  à thành tố h t sức quan tr n  để đảm bảo thành 

côn  tron  tái cân bằn . Nh n  đ n  th i cũn   à một nền tản  quan tr n  để  hu vực 
t n  tr  n  mạnh mẽ hơn  để n   i dân thịnh v ợn   và để cho các quốc  ia cùn  hợp 

tác tron  h a bình  an ninh và ổn định. Đ  chính  à  ý do tại sao Tổn  thốn  và N oại 

tr  n   tất cả ch n  tôi đã dành nhiều th i  ian đ n vậy để cố   n  phối hợp v i thi t 
ch  đ . Tôi phải th  thực rằn  tôi hài   n  v i nhữn    t quả mà mình đã đ ợc chứn  

 i n. 

 

N ày mai tôi sẽ đ n Indonesia  và một tron  nhữn  việc tôi sẽ  àm   đ   à   p  ỡ các Đại 

sứ ASEAN tại Indonesia. Đây  à cơ hội tốt để cùn  trao đổi   một nơi về một số thách 

thức chun  mà ch n  ta cùn  đối m t. 
 

Nh  các bạn bi t  Tổn  thốn  Obama đã m i các nhà  ãnh đạo của các n  c ASEAN t i 

Sunny ands tham dự một hội n hị sự thực c  tính chất  ịch sử. Tôi n h  rằn  đ   à một 
minh chứn  rõ ràn  cho thấy ch n  tôi coi đây  à một tron  nhữn  nền tản  cho sự can 

dự của mình v i  hu vực. Cảm ơn bạn rất nhiều. 
 

Câu hỏi: Xin chào N ài. Tôi tên  à Hằn . Tr  c h t  tôi trân tr n  cảm ơn N ài đã c  
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nhữn  nhận xét. Điều đ  rất bổ ích đối v i tôi. Tôi  à sinh viên n m thứ ba Khoa Quốc t  

h c và tôi c  một câu hỏi dành cho N ài. 
 

Nh  N ài đã bi t  c  một câu n i cho rằn   hôn  c  bạn v nh viễn   hôn  c  thù v nh 

viễn. Chỉ c   ợi ích  à v nh viễn. Vậy  iệu hai n  c  Việt Nam và Hoa Kỳ c  thể xây dựn  
mối quan hệ hữu n hị hay  iên minh  âu dài hay  hôn ? Xin cảm ơn. 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Cảm ơn bạn  một câu hỏi rất hay.  

 

Tôi tin rằn  mối quan hệ đối tác  iữa Hoa Kỳ và Việt Nam sẽ  hôn  phải đơn thuần  à mối 

quan hệ đối tác vì sự tiện  ợi  vì  ợi ích tr  c m t  mà  à mối quan hệ đối tác của niềm tin  
của nhữn   iá trị chun   của một t ơn   ai chun . T    c độ đ   tôi rất tin t  n  vào 

tiềm n n  dài hạn của mối quan hệ này. Khôn  ai c  thể hoàn toàn đoán tr  c đ ợc 

t ơn   ai. Chẳn  c   ì thực sự  à mãi mãi. Nh n   hi tôi xem xét mối quan hệ này   hi tôi 
xem xét nền tản  mà ch n  ta đan   ây dựn    hi tôi xem xét nhữn   ợi ích chun  của 

cả hai bên  cũn  nh  nhữn   iá trị đan  nổi  ên  tôi tin rằn  mối quan hệ này sẽ t n tại 

rất  âu. 
 

Vân   mối quan hệ này b t n u n t   ợi ích của cả hai dân tộc. Đ n   à  hi ch n  ta suy 

n h  về các quan hệ đối tác và các mối quan hệ v i các quốc  ia  hác  ch n  ta đều xem 
xét xem  iệu ch n  c  đem  ại  ợi ích cho mình hay  hôn   chứ  hôn  chỉ  ợi ích cho Việt 

Nam. Bạn phải đi đ n   t  uận  à điều đ  đem  ại  ợi ích cho bạn. Nh n  c  nhữn  nội 

dung còn sâu s c hơn đan  diễn ra. 

 

Tr  c h t  ch n  ta c  nhữn    t nối ch t chẽ  iữa hai dân tộc  rất  hác v i nhữn   hu 

vực xét t  nhiều   c độ. Ch n  tôi c  rất nhiều n   i Mỹ  ốc Việt   t nối ch n  ta  ại v i 
nhau   cấp độ cá nhân    cấp độ  ia đình  và   cấp độ v n h a. Điều đ  rất mạnh mẽ. Và 

đ   à  ý do tại sao ch n  tôi muốn xây dựn  và phát triển nhữn  ch ơn  trình  iao   u 

nh  đã đề cập. Ch n  tôi muốn n ày càn  c  nhiều n   i Việt Nam san  Hoa Kỳ để h c 
tập  đ n  th i cũn  muốn n ày càn  c  nhiều n   i Mỹ san  Việt Nam để tìm hiểu  ẫn 

nhau. Để hiểu nhau hơn. Để xây dựn  nhữn  mối quan hệ và quan hệ đối tác. N u ch n  
ta  àm đ ợc nh  vậy thì n  cũn  sẽ bền ch t nh  mối quan hệ  iữa các quốc  ia và  iữa 

n   i dân v i nhau. Tôi thực sự tin điều đ  sẽ thành hiện thực. Cảm ơn bạn. 
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Câu hỏi: Xin chào N ài. Cảm ơn N ài đã c  bài phát biểu rất th  vị. Tôi tên  à Lan Chi. 
Tôi  à sinh viên n m thứ nhất Khoa Đôn  ph ơn  h c. Tôi c  câu hỏi dành cho n ài. 

 

Việt Nam và Hoa Kỳ rất  hác nhau. Vậy  àm th  nào để hai n  c c  thể v ợt qua đ ợc 
nhữn   hác biệt  để hợp tác v i nhau? Xin cảm ơn. 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Cảm ơn bạn rất nhiều. 

 

Tr  c h t  tôi muốn bổ sun  thêm cho câu trả   i v i câu hỏi   trên vì n   iên quan trực 

ti p t i cả câu hỏi của bạn. Nội dun   hác rất quan tr n  tron  việc xây dựn  t ơn   ai 
 âu dài của ch n  ta  à nhữn  sợi dây   t nối  iữa các doanh n hiệp và cộn  đ n  đầu t   

các doanh nhân  các nhà đổi m i sán  tạo của ch n  ta. Và đ  chính  à cánh cửa mà Hiệp 

định Quan hệ đối tác xuyên Thái Bình D ơn  sẽ m  ra một t ơn   ai rộn    n  và đ   à 
một thành tố h t sức quan tr n  tron  việc xây dựn  một nền tản  bền ch c. Chứ  hôn  

phải mối quan hệ tr  c m t  iữa hai quốc  ia. 

 
Nh n  bạn đã n i đ n . Ch n  ta c  nhữn   hác biệt. Tri t  ý  hác nhau  quan điểm 

 hác nhau của chính phủ   ịch sử rõ ràn   hác nhau mà c  nhữn    c đã đan xen vào 

nhau theo nhữn  cách thức đầy  h   h n. V n h a  hác nhau  truyền thốn   hác nhau. 
Nh n  ch n  tôi rất tôn tr n  nhữn   hác biệt nh  vậy. Điều h t sức quan tr n  là các 

quốc  ia phải tôn tr n  sự  hác biệt nh  th   phải hợp tác cùn  nhau trên cơ s  cùn  tôn 

tr n   ẫn nhau và cùn  chun   ợi ích. 

 

Nh n  nhữn   ì mà tôi thấy đ ợc buổi sán  hôm nay đã  ợi ý cho tôi rằn  m c dù c n 

t n tại tất cả nhữn   hác biệt  nhữn   hác biệt c n bản  son   ại c  nhiều thứ  hác hơn 
nhiều  i p ch n  ta xích  ại  ần nhau chứ  hôn  phải xa nhau  và tôi thấy điều đ  tron  

 iản  đ  n  này  và tôi đã thấy điều đ  v i nhữn  nhà đổi m i sán  tạo và nhữn  doanh 

nhân mà tôi đã   p sán  nay tại Si icon Va  ey Việt Nam. 
 

Nh  các bạn bi t  n u tôi nh m m t  ại và  hôn  nhìn bối cảnh xun  quanh  nh  tôi đã 
n i   trên  thì tôi cứ n ỡ nh  mình đan    Si icon Va  ey   Ca ifornia hay   bất  ỳ cộn  

đ n  đổi m i sán  tạo nào  hác trên th   i i. Và th  hệ trẻ này  vì h  đ ợc   t nối v i 
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nhau nhiều nh  vậy  vì h  trao đổi v i nhau và hợp tác v i nhau xuyên đại d ơn   thôn  

qua mạn  xã hội  h  bi t về nhau nhiều hơn  h  đan  xây dựn  một tầm nhìn chun  
nhiều hơn bất  ỳ th  hệ trẻ nào  hác tron  toàn bộ  ịch sử nhân  oại. Và điều này đan  

đem  ại nhữn  tác độn  chuyển bi n sâu s c. N   i p con n   i xích  ại  ần nhau hơn. 

Côn  n hệ thôn  tin đem  ại sự hiểu bi t tốt hơn. N  đan  tạo ra sự tùy thuộc  ẫn nhau 
n ày càn    n    đ  việc ch n  ta cùn  hợp tác và cùn  xây dựn  nhữn  mối quan hệ 

ch t chẽ  à điều hợp  ý. N ay cả  hi ch n  ta c  nhữn   hác biệt về  ịch sử  v n h a và 

cách ti p cận chính trị. Tôi tin rằn  nhữn  nhân tố đan  th c đẩy ch n  ta  à nhữn  nhân 

tố nổi bật và quan tr n  nhất tron  th   ỷ 21  và vì  ợi ích của mình mà các quốc  ia cần 

cho phép nhữn  nhân tố đ  đ ợc phát huy. 

 
Nh  tôi đã n i  đ n   à một số nhân tố sẽ  àm phát sinh nhữn  thử thách m i  to   n và 

thậm chí cả nhữn  n uy cơ. Chính côn  n hệ và thôn  tin   t nối con n   i nhiều hơn  

giúp ch n  ta xích  ại  ần nhau hơn cũn  c  thể cho phép nhữn   ẻ  hủn  bố và nhữn  
phần tử  hác  ây ra thiệt hại to   n. Do vậy  ch n  ta cần hợp tác v i nhau và cảnh  iác 

tr  c t ơn   ai đ . 

 
Nh n  tôi tin rằn  ch n  ta đan  sốn  tron  một th   i i c  sự   t nối v i nhau nhiều 

hơn bất  ỳ th i điểm nào tr  c đây  một th   i i mà   đ  nhữn  điểm chun  của ch n  

ta sẽ n ày càn  tr  nên rõ ràn  hơn bao  i  h t; và nhữn   ì  hi n ch n  ta xa cách sẽ 
n ày càn  mất đi tính phù hợp của n . Cảm ơn bạn. 

 

Câu hỏi: Xin chào N ài. Cảm ơn N ài đã c  bài trình bày tuyệt v i. Tôi tên  à Lan 

N uyên  sinh viên Khoa Xã hội h c. Tôi c  một câu hỏi dành cho N ài.  

 

T ơn   ai của chi n   ợc xoay trục của Hoa Kỳ sẽ ra sao  hi c  chính quyền m i vào n m 
2017? Xin cảm ơn. 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Một tron  nhữn   ợi th    n tron  n hề của tôi v i t  
cách  à nhà n oại  iao  à tôi c  thể đứn  n oài chính trị  do vậy tôi sẽ  hôn  đ a ra dự 

báo về t ơn   ai chính trị. 
 

Nh n  một  ần nữa  tôi quay tr   ại nội dun  mà ch n  ta v a trao đổi cách đây ít ph t. 
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Khi ai đ  tranh cử   Hoa Kỳ  th  n  h  đ a ra nhữn  tuyên bố tron  chi n dịch tranh cử 

để  iành sự ủn  hộ và đ c cử  nh n  sau đ   hi h   ên n m quyền h  nhận thấy một số 
nhữn  thực t  m i mà h  ch a nhận thức đ ợc  hi c n  à một ứn  viên tranh cử. Và đôi 

 hi   n   ính của bạn c   hi đột n ột thay đổi.  

 
Tôi cho rằn  điều mà bất  ỳ Tổn  thốn  nào cũn  h  n  t i n m 2017 đ   à xem xét 

xem điều  ì sẽ hợp  ý nhất cho Hoa Kỳ? Làm th  nào để ch n  tôi v a c  thể th c đẩy  ợi 

ích của mình trên toàn th   i i v a th c đẩy nhữn   iá trị chun ? 

 

Do vậy    t quả c  xu h  n  sẽ  à sự nhất quán. N ay cả  hi c  thay đổi thì vẫn c  một 

số nhữn  điểm c n bản vẫn đ ợc  iữ n uyên. Và một điều mà tôi tin rằn  sẽ c  thể 
 hôn  đổi  bất  ể ai sẽ đ c cử vào n m t i đi ch n  nữa   à sự can dự và tập trun  vào 

 hu vực Châu Á-Thái Bình D ơn   và thôn  qua nhữn  thảo  uận  ần đây [ hôn  n he 

rõ] b i vì n  thực sự đem  ại  ợi ích cho ch n  tôi  do đ  tôi tin rằn  bất  ỳ ai  ên n m 
quyền cũn  sẽ thấy điều đ  và sẽ hành độn  nh  vậy. Xin cảm ơn. 

 

Câu hỏi: Xin chào N ài  tôi tên  à Vân  sinh viên n m thứ ba  Khoa N ôn n ữ h c. Tôi c  
câu hỏi dành cho N ài. 

 

Câu hỏi của tôi  à   iệu chính sách đối v i  hu vực Châu Á của Tổn  thốn  Obama c  ý 
định  iềm ch  sự trỗi dậy của Trun  Quốc  hôn . 

 

Thứ trưởng Ngoại giao Blinken: Khôn . Chính sách của Hoa Kỳ  hôn  phải  à  iềm ch  

Trun  Quốc. Trái  ại  Hoa Kỳ hoan n hênh sự trỗi dậy của Trun  Quốc v i t  cách  à một 

thành viên quan tr n  và vữn  mạnh tron  hệ thốn  quốc t   thực hiện trách nhiệm của 

mình v i t  cách  à một thành viên hàn  đầu tron  hệ thốn  đ . Đ   à  ý do tại sao ch n  
tôi đã nỗ  ực  nh  tôi đã nêu   trên   àm sâu s c thêm quan hệ hợp tác v i Trun  Quốc 

tron  nhiều   nh vực  hác nhau. Nh n    n  iền v i sự trỗi dậy của Trun  Quốc v i t  

cách  à quốc  ia hàn  đầu c n  à trách nhiệm. Và đây  à nhữn   ì mà ch n  tôi quan 
tâm. 

 
Nh  các bạn bi t  cách đây 70 n m  hơn 70 n m tr  c đây  sau  hi Th  chi n thứ hai   t 

th c  Hoa Kỳ đã nổi  ên  à quốc  ia hàn  đầu th   i i. Ch n  tôi ra  hỏi cuộc chi n v i 
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sức mạnh to   n  tron   hi nhiều n  c  hác bị thiệt hại n n  nề đã mất đi sức mạnh của 

h . Và ch n  tôi đã phải quy t định  ch n  tôi sử dụn  sức mạnh đ  nh  th  nào? Các 
nhà  ãnh đạo của ch n  tôi   th i điểm đ  đã đ a ra một quy t định h t sức quan tr n . 

H  đã quy t định tiên phon  xây dựn  các  uật  ệ  chuẩn mực   uật pháp và các thi t ch  

quốc t  c  thể đ t ra n h a vụ v i tất cả m i quốc  ia  tron  đ  c  cả Hoa Kỳ. Đối v i một 
số n   i  điều đ  d  n  nh   hôn   o ic vì d  n  nh  cách  àm này tr i buộc ch n  tôi  

vì ch n  tôi buộc mình phải tuân thủ các  uật  ệ  chuẩn mực   uật pháp và các thi t ch  

t ơn  tự nh  tất cả m i quốc  ia  hác  và ch n  tôi  i p các quốc  ia  hác c  ti n  n i 

và  á phi u tron  nhữn  quy t định về hệ thốn  quốc t .  

 

Đ   à cách ti p cận h t sức sán  suốt b i vì tron   ịch sử  điều th  n  diễn ra  hi một 
quốc  ia nổi  ên và trỗi dậy  à các quốc  ia  hác cảm thấy rất  o sợ  đôi  hi cũn   à điều 

dễ hiểu  và h  cùn  hợp  ại v i nhau để cố   n  và n  n ch n sự trỗi dậy của quốc  ia 

 ia. Và  hi quốc  ia đan  trỗi dậy  ia hành xử theo nhữn  cách đi n  ợc  ại các  uật  ệ và 
chuẩn mực   hi quốc  ia đ  sử dụn  quy mô và sức mạnh của mình  chứ  hôn  phải sử 

dụn  nhữn  ý t  n  để th c đẩy  ợi ích của mình thì h  sẽ tạo ra  ẻ thù và nhữn  quốc 

 ia  hác sẽ hợp nhau  ại để cố   n  và  iềm ch  n .  
 

Điều đ  đã  hôn  xảy ra v i Hoa Kỳ vì ch n  tôi hành độn  đầy sán  suốt  hi tạo ra hệ 

thốn  quốc t . 
 

Tôi hy v n  rằn  Trun  Quốc sẽ thấy đ ợc cảm hứn  t   ịch sử nêu trên và sẽ hành xử 

v i sự sán  suốt t ơn  tự  hi h  nổi  ên. Để duy trì  tôn tr n   và thậm chí bổ sun  thêm 

 uật  ệ và các chuẩn mực và các thi t ch   để  iải quy t các tranh chấp một cách h a 

bình  chứ  hôn  phải ép buộc. Để đảm bảo [ hôn  n he rõ] quyền tự do hàn  hải và 

quyền tự do hàn   hôn . Để hành độn  phù hợp v i các chuẩn mực   uật  ệ và  uật pháp 
quốc t . 

 

Vì n u Trun  Quốc  àm nh  vậy  tôi tin rằn  sự trỗi dậy này sẽ đ ợc tất cả m i n   i 
hoan n hênh vì tất cả ch n  ta đều c  rất nhiều  ợi ích t  một n  c Trun  Quốc đan  đầu 

t   th ơn  mại và xây dựn  mối quan hệ  iữa các dân tộc. Nh n  n u Trun  Quốc  ựa 
ch n một con đ  n   hác  n u h   ựa ch n ph t    các  uật  ệ   uật pháp và các thi t ch  

thì tôi cho rằn  h  sẽ  àm nhiều quốc  ia xa  ánh  và theo th i  ian ch n  ta sẽ thấy rằn  
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thay vì m  rộn  đ ợc sức mạnh của mình thì thực ra h   ại  àm sức mạnh đ  nhỏ đi. Và 

đây  à nhữn   ì ch n  tôi đan  xem xét. Xin cảm ơn. 
 

 


